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IMPORTANT
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

FR
IMPORTANT \

A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE.

DE

WICHTIG

BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES NACHLESEN
UNBEDINGT AUFBEWAHREN.

NL

BELANGRIJK

LEES ZORGVULDIG EN BEWAAR ALS REFERENTIE VOOR
EEN LATER GEBRUIK.

ES
IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y MANTENERLAS
PARA FUTURAS CONSULTAS.

2| Fame | OM- <48 M/ Max 22 kg | Maxi-Cosi



A

IT

IMPORTANTE

LEGGERE CON ATTENZIONE E CONSERVARE PER
CONSULTAZIONE FUTURA.

PT
IMPORTANTE - LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE PARA
REFERENCIA FUTURA.

SV
VIKTIGT )
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.

DA
VIGTIGT
LASES OMHYGGELIGT OG GEMMES TIL FREMTIDIG BRUG.

Fl

TARKEAA ) ) ) o
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA
VARTEN.
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DIKKATLE OKUYUN VE GELECEKTE REFERANS OLMASI iCiN
SAKLAYIN.

PL

WAZNE

NALEZY UWAZNIE ZAPOZNAC SIE Z INSTRUKCJA OBSLUGI
| ZACHOWAC JA NA PRZYSZLOSC.

RU

BAXHO ;

BHUMATEJIbHO MPOYMTAINTE I COXPAHUTE
3TO PYKOBOACTBO AJ11 MOC/IEAYIOLLEFO
MCNOJIb3OBAHMS.
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YBAXHO MPOUUTAMTE | 3BEPEXITh LiI IHCTPYKLYJI
OIS 3BEPHEHHS Y MANBYTHbOMY.

HR
VAZNO 5 5 5
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVA|TE ZA SLUCA] POTREBE.

SK
DOLEZITE 5 )
POZORNE S| PRECITA|TE A USCHOVAJTE PRE BUDUCU
POTREBU.

BG

BAXHO

MPOYETETE BHUMATEJIHO U 3ATMNA3ETE 3A bbJELLN
CIPABKW.

HU
FONTOS o o
ORIZZE MEG AZ ALABBI UTMUTATOT JOVOBELI
HIVATKOZAS CELJABOL.

Maxi-Cosi | Fame | OM- <48 M/Max 22kg | 5



A

s

POMEMBNO )
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO.

ET
OLULINE
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DULEZITE = )
POZOQRNE PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POTREBU.

RO

IMPORTANT ) )
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARI
ULTERIOARE.
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Maxi-Cosi Connected home

1. Getting Started Download Maxi-Cosi Connected Home app by searching for
Maxi-Cosi Connected Home in the app store.

2. Setup On your mobile device, open Bluetooth and follow the step by step instructions in the Maxi-Cosi Connected
Home app for setup. Explore the features and functionality within the Maxi-Cosi Connected Home app.

Descriptions

LED showing power percentage of remain power. 25%-50%-75%-100%
Output USB type C 5V DC/3.0A for mobile to charge
Input 5V DC/4.5A to charge the power bank

Active the Power bank output and LED indicator

Rated capacity: 5000mAh
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SAFETY

1. HEAT. The FAME should be situated away from
heat sources such as radiators, heat registers,
stoves, or other appliances that produce heat.
Also keep power bank out of direct sunlight.

2. Keep product away from hot, or strong sunlight,
and do not spill water into power bank box.

3. Every effort has been made to ensure high
standards of reliability of your product. However,
if something does go wrong, please do not try
torepair it yourself - contact Consumer Care for
assistance.

Caution

This powerbank is not a toy and should be kept
out of children's reach. DO NOT use product if
damaged or broken.

1. The power bank is a whole. Do not attempt to
open, disassemble or repair the power bank.
2.In the event of a malfunction, visit us at maxi-
cosi.com to chat with us there.

3. Do not open the power bank to perform
unauthorized repairs. This could cause serious
damage to the device and void your warranty.

4. To charge the power bank, must use output
5V power adapter and type-C cable. respect the
recommended currents and voltages.

5. Do not disposal of the power bank into fire or
ahot oven, or mechanically crushing or cutting of
the power bank, that canresultin an explosion.
6. Do not disposal of the power bank into water,
keep the power bank away from water (IPX4).
7.Donotleaving a battery in an extremely high
temperature surrounding environment that can
resultinan explosion or the leakage of flammable
liquid or gas.

8. Do not expose a battery to extremely low air
pressure that may resultin an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.
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9. Itis recommended to fully charge the power
bank before use.

10. If the power bank is not used for a long time,
the product may discharge, and it will need to be
recharged before use.

WARNING

1. Please follow all the safety precautions listed
below for safety and to reduce the risk of injury or
electrical shock.

2. The product contains power bank, to prevent
electric shock, must be performed by adult.
Children must not play with the power bank.
(Cleaning and user maintenance shall not be made
by children.

3. Before using the product, ensures that the
power bank is full of power.

4, Toreduce the risk of electric shock, do not open
the powe bank or LED light system. Please leave
all maintenance work to qualified personnel.

5. To prevent electric shock, do not open the body
of the LED light system.

6. Do not cleaning the product with water or other
solvent, when power bank in product is charging.
7.Donot use the power bank when itis charging.
Especially do not use the LED light.

8. Do not spill any liquid into power bank box. To
prevent short-circuit hazard.

9. Never use the appliance close to a heat source.
10. The powerbank is designed for adult use only.
11. Cable and cords present a potential
strangulation hazard. Keep it out of reach of
children (more than 1 meter / 3.5feet away).



Care and Maintenance

NOTE: This is an electrical appliance and requires
attention whenin use when cleaning power bank
or power bank box, dry it immediatelly. Do not clean
power bank when the power bank in product is
charging.

Declaration of Compliance

Compliance with standards

Hereby, Maxi-Cosi declares that the powerbank is
in compliance with RED 2014/53/EU. The full text
of the EUDOC s available at the following internet
address:< maxi-cosi.com>

Electromagnetic fields

This powerbank with all applicable standard and
regulations regarding exposure to electromagnetic
fields.

C€

RF parameter:
Frequency Range: 2402~2480MHz
Maximum output power: 7 dBm

Environmentally friendly disposal
Old electrical appliances must not be disposed
of together with the residual waste, but have
e t0Dedisposed of separately. The disposal at
the communal
collecting point via private persons is for free. The
owner of old appliances is responsible to bring the
appliances to these collecting points or to similar
collection points. With this little personal effort, you
contribute to recycle valuable raw materials and the
treatment of toxic substances.

Disclaimer

To protect your legal rights, please read the
instruction, disclaimers, important notice and
safety items provided with this product before
using this product to understand your legal rights,
responsibilities and safety precautions. Otherwise,
it may bring you property damage, personal safety
hazards or accidents. Maxi-Cosi reserves the right
to update this document. Please ensure to operate
this product in accordance with the instructions and
safetyinstructions.

Warranty

Dorel Juvenile Group will replace or repair (at our
option) your unit free of charge from 24 months
from the date of purchase if the unit is defective
in workmanship or materials, when used in normal
conditions and in accordance with our user manual.
Contact Consumer Care within 24 months of
purchase from an authorized retailer.

Maxi-Cosi | Fame | 0M- <48 M/Max 22 kg | 17



Maxi-Cosi Connected home

1. Pour commencer Téléchargez I'application Maxi-Cosi Connected Home en cherchant
Maxi-Cosi Connected Home dans I'app store.

2. Configuration Sur votre appareil mobile, ouvrez le Bluetooth et suivez les instructions de
configuration pas a pas fournies dans I'application Maxi-Cosi Connected Home. Explorez les
fonctions et les fonctionnalités de 'application Maxi-Cosi Connected Home

Descriptions

Témoin LED indiquant le pourcentage de charge de la batterie. 25 % - 50 % - 75 % - 100 %
Port USB de type C 5V DC/3.0A pour charger un téléphone portable

Entrée 5V CA/4,5 A pour charger la batterie

Mise en marche de la batterie et des témoins lumineux LED

Capacité nominale : 5 000 mAh
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SECURITE

1. CHALEUR: La FAME devrait toujours étre placée a
I'écart de sources de chaleur telles que les radiateurs,
les cuisiniéres, les poéles et tout autre appareil
produisant de la chaleur. Gardez aussi la batterie a
I'abri de la lumiere directe du soleil.

2. Gardez le produit a I'abri de la lumiere du soleil
chaude ouintense, et ne renversez pas d'eau dans le
boTtier de la batterie.

3. Nous avons déployé tous les efforts possibles pour
vous proposer un produit répondant aux plus hauts
criteres de fiabilité. Cependant, si quelque chose ne
fonctionne pas, n‘essayer pas de reparer le produit
vous-méme, Contactez notre service clients pour
recevoir de l'aide.

Attention

Cette batterie n'est pas un jouet et doit étre gardée
hors de portée des enfants. N'utilisez PAS ce produit
s'ilest endommagé ou cassé.

1. La batterie forme une seule unité. N'essayez pas
d'ouvrir, de démonter ou de réparer la batterie.

2. En cas de malfonction, rendez-vous sur maxi-cosi.
com pour discuter du probleme.

3. N'ouvrez pas la batterie pour effectuer des
réparations non autorisées. Vous pourriez gravement
endommager |'appareil et annuler votre garantie.

4. Pour charger la batterie, vous devez utiliser
I'adaptateur 5V et un cable de type C. Respectez
toujours les puissances et tentions électriques
indiquées,

5. Ne jetez pas la batterie dans un feu ou un four
chaud, et n'essayez pas de I'écraser ou de la trancher
par action mécanique, car elle pourrait exploser.

6. Ne jetez pas la batterie dans de |'eau et tenez
toujours la batterie a I'écart de I'eau (IPX4),

7.Ne laissez pas la batterie dans un environnement
a température ambiante trés élevée : cela pourrait
causer une explosion, ou la fuite de liquide ou de gaz
inflammables.

8. N'exposez pas la batterie a une pression

atmosphérique trés basse : cela pourrait causer

une explosion, ou la fuite de liquide ou de gaz
inflammables.

9. Ilest conseillé de charger complétement la batterie
avant de l'utiliser.

10. Sielle n'est pas utilisée pendant une période
prolongée, la batterie risque de se décharger, et devra
8tre a nouveau chargée avant utilisation

AVERTISSEMENT

1. Pour votre sécurité et pour réduire les risques de
blessure ou de choc électrique, veuillez lire toutes les
consignes de sécurité ci-dessous,

2. Ce produit contient une batterie. Pour prévenir

les chocs électriques, toutes les taches d'entretien
doivent étre effectuées par un adulte. Les enfants

ne doivent pas jouer avec la batterie. Les taches

de nettoyage et d'entretien ne doivent pas étre
effectuées par des enfants,

3. Avant d'utiliser ce produit, vérifiez que la batterie
est entierement chargée.

4, Pour éviter un choc électrique, n'ouvrez pas la
batterie, nile systéme d'éclairage LED. Veuillez
confier toutes les taches d'entretien a des
professionnels qualifiés.

5. Pour éviter un choc électrique, n'ouvrez pas le corps
du systéme de témoins lumineux LED.

6. Ne nettoyez pas le produit avec de I'eau ou d'autres
solvants lorsque la batterie est en charge.

7. N'utilisez pas la batterie lorsquelle est en charge, ni
le systéme de témoins lumineux LED.

8. Ne renversez pas de liquide dans le boltier de la
batterie, ce qui pourrait causer un court-circuit.

9. N'utilisez jamais le produit a proximité d'une source
de chaleur.

10. La batterie est uniquement destinée a l'utilisation
par des adultes.

11. Les cables et cordons présentent un risque
potentiel d'étranglement, Gardez-le hors de portée
des enfants (a plus de 1 metre / 3,5 pieds).
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Entretien et maintenance

REMARQUE : Il s'agit d'un appareil électrique

qui nécessite une attention particuliere lors de

son utilisation. Lors du nettoyage de la banque
d'alimentation ou du boitier de la banque
d'alimentation, séchez-le immédiatement. Ne
nettoyez pas la batterie externe lorsque la batterie
externe du produit est en charge.

Déclaration de conformité

Respect des normes

Maxi-Cosi déclare par la présente que cette banque
d'alimentation est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions pertinentes
de la directive 2014/53/UE. Le texte complet de

la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:< maxi-cosi.com>

Parameétre RF:
Bande de fréquence : 2402~2480MHz
Puissance de sortie maximale: 7 dBm

Champs électromagnétiques

cette banque d'alimentation Maxi-Cosi est
conforme a toutes les normes et réglementations
applicables en matiere d'exposition aux champs
électromagnétiques.

C€

Elimination respectueuse de I'environnement
Les vieux appareils électriques ne doivent
pas étre éliminés avec les déchets résiduels,

= IS doivent étre éliminés séparément.
L'élimination au point de collecte communal

par des particuliers est gratuite. [lincombe au
propriétaire de vieux appareils d'apporter les
appareils a ces points de collecte ou a des points
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de collecte similaires. En faisant ce petit effort
personnel, vous contribuez au recyclage de
matiéres premieres precieuses et au traitement des
substances toxiques.

Clause de non-responsabilité

Pour protéger vos droits légaux, veuillez lire les
instructions, les clauses de non-responsabilité,
les avis importants et les informations de sécurité
fournis avec ce produit avant de l'utiliser afin de
comprendre vos droits légaux, vos responsabilités
et les précautions de sécurité. Sinon, vous risquez
de subir des dommages matériels, des dommages
corporels ou des accidents. Maxi-Cosi se réserve le
droit de mettre a jour ce document. Veuillez vous
assurer d'utiliser ce produit conformément aux
instructions et aux consignes de sécurité.

Garantie

Dorel Juvenile Group remplacera ou réparera (a
notre discrétion) votre appareil gratuitement
pendant 24 mois a compter de la date d'achat si
I'appareil présente un défaut de fabrication ou de
matériaux, lorsque I'appareil est utilisé dans des
conditions normales et conformément a notre
manuel d'utilisation. Contactez le service clients
dans les

24 mois suivant I'achat aupres d'un détaillant agréé.



Maxi-Cosi Connected home

1. Erster Schritt Laden Sie die Maxi-Cosi Connected Home App herunter, indem Sie im App-
Store nach Maxi-Cosi Connected Home suchen

2. Konfiguration 6ffne Bluetooth und Befolgen Sie auf Inrem mobilen Gerat die Schritt-
flr-Schritt-Anleitungen in der Maxi-Cosi Connected Home App zur Konfiguration. Machen
Sie sich in der Maxi-Cosi Connected Home App mit den Funktionen und der Funktionsweise
vertraut.

Beschreibungen

LED zeigt den Prozentsatz der verbleibenden Leistung an. 25 %-50 %-75 %-100 %
Ausgang USB type C 5V DC/3.0A zum Aufladen des Handys

Eingang 5V DC/4.5 A zum Aufladen der

Aktivierung des Powerbank-Ausgangs und LED-Anzeige

Nennkapazitat: 5000 mAh
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SICHERHEIT

1. WARME: Der FAME sollte nichtin der Nahe von
warmequellen wie Heizkdrpern, Warmespeichern, Ofen oder
anderen Geraten, die Warme erzeugen, aufgestellt werden.
Die Powerbank auBerdem vor direkter Sonneneinstrahlung
schitzen.

2. Das Produkt von heiBem oder starkem Sonnenlicht
fernhalten und kein Wasser in die Powerbank-Box schiitten.
3. Es wurden alle Anstrengungen unternommen, um

hohe Standards fUr die Zuverlassigkeit Ihres Produkts zu
gewahrleisten. Sollte dennoch einmal etwas schiefgehen,
versuchen Sie bitte nicht, es selbst zu reparieren, sondern
wenden Sie sich fir Hilfe an den Kundendienst.

Achtung:

Diese Powerbank ist kein Spielzeug und sollte auBerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden. Dieses Produkt
NICHT verwenden, wenn es beschadigt oder defektist.

1. Die Powerbank ist eine komplette Einheit. Versuchen

Sie nicht, die Powerbank zu 6ffnen, zu zerlegen oder zu
reparieren.

2.Im Falle einer Stérung besuchen Sie uns unter maxi-cosi.
com, um mit uns zu chatten

3. Offnen Sie die Powerbank nicht, um unbefugte
Reparaturen durchzufthren. Dies konnte das Gerat ernsthaft
beschddigen und zum Erléschen der Garantie fUhren.

4.Um die Powerbank aufzuladen, ist ein 5-V-Netzadapter
und ein Typ-CG-Kabel zu verwenden. Beachten Sie die
empfohlenen Stromstarken und Spannungen.

5. Werfen Sie die Powerbank nicht ins Feuer oder in einen
heiBen Ofen und zerdriicken oder zerschneiden Sie die
Powerbank nicht mechanisch, da dies zu einer Explosion
fuhren kann.

6. Entsorgen Sie die Powerbank nicht im Wasser, halten Sie
die Powerbank von Wasser fern (IPX4).

7.Batterien nichtin einer Umgebung mit extrem hohen
Temperaturen liegenlassen, da dies zu einer Explosion oder
zum Austreten von entflammbaren Flissigkeiten oder Gasen
flhren kann.

8. Batterien nicht extrem niedrigem Luftdruck aussetzen,
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da dies zur Explosion oder zum Austreten brennbarer
Flussigkeiten oder Gase fuhren kann.

9. Es wird empfohlen, die Powerbank vor dem Gebrauch
vollstandig aufzuladen.

10. Wenn die Powerbank langere Zeit nicht benutzt wird,
kann sich das Produkt entladen und muss vor der Benutzung
wieder aufgeladen werden.

ACHTUNG

1.Bitte befolgen Sie alle unten aufgefiihrten
Sicherheitshinweise, um das Risiko von Verletzungen oder
elektrischen Schldgen zu verringern.

2.Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, muss das
Produkt von einem Erwachsenen bedient werden. Kinder
durfen nicht mit der Powerbank spielen. Reinigung und
Wartung dUrfen nicht von Kindern vorgenommen werden.
3. Vergewissern Sie sich, dass die Powerbank vollstandig
aufgeladen ist, bevor Sie das Produkt verwenden.

4. Die Powerbank oder das LED-Leuchtsystem nicht
6ffnen, um das Risiko eines elektrischen Schlages zu
vermeiden. Bitte Uiberlassen Sie alle Wartungsarbeiten dem
Fachpersonal.

5.Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, 6ffnen Sie
nicht das Gehduse des LED-Beleuchtungssystems.

6. Reinigen Sie das Produkt nicht mit Wasser oder anderen
Lésungsmitteln, wenn die Powerbank im Produkt geladen
wird.

7.Verwenden Sie die Powerbank nicht wahrend des
Ladevorgangs. Verwenden Sie insbesondere nicht die LED-
Beleuchtung.

8. Verschiitten Sie keine Flissigkeiten in das Gehduse der
Powerbank, um die Gefahr eines Kurzschlusses zu vermeiden.
9. Verwenden Sie das Gerdt niemals in der Nahe einer
Warmequelle.

10. Die Powerbank ist ausschlieBlich fir den Gebrauch durch
Erwachsene bestimmt.de chaleur.

11, BeiKabeln und Leitungen besteht eine potenzielle
Strangulationsgefahr. Bewahren Sie es auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf (mehr als 1 Meter/3,5 FuB
entfernt).



Pflege und Wartung
HINWEIS: Dies ist ein Elektrogerat und erfordert
beim Reinigen der Powerbank oder des

Powerbank-Gehduses besondere Aufmerksamkeit.

Trocknen Sie es sofort ab. Reinigen Sie die
Powerbank nicht, wahrend die Powerbank im
Produkt aufgeladen wird.

Konformitdtserklarung

Ubereinstimmung mit den Normen

Maxi-Cosi erklart hiermit, dieser Powerbank mit
den grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/
EU im Einklang steht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:< maxi-cosi.com>

Funkparameter:
Frequenzbereich: 2402~2480MHz
Maximale Ausgangsleistung: 7 dBm

Elektromagnetische Felder

Dieser Powerbank erfullt alle geltenden Normen
und Vorschriften bezUglich der Aussetzung
gegenUber elektromagnetischen Feldern.

C€

Umweltfreundliche Entsorgung
Elektroaltgerate durfen nicht zusammen

E: mit dem Restmull entsorgt werden, sondern

fee mussen gesondert entsorgt werden. Die
Entsorgung an der kommunalen

Sammelstelle durch Privatpersonen ist

kostenlos. Der Besitzer von Altgeraten ist

dafir verantwortlich, die Gerdte zu diesen

Sammelstellen oder zu dhnlichen Sammelstellen

zu bringen. Mit diesem geringen personlichen

Aufwand tragen Sie dazu bei, wertvolle Rohstoffe
zurecyceln und giftige Stoffe aufzubereiten.

Haftungsausschluss

Um Ihre gesetzmaBigen Rechte zu wahren, lesen
Sie die diesem Produkt beiliegenden Anleitungen,
Haftungsausschlisse, wichtigen Hinweise und
Sicherheitshinweise vor dem Gebrauch, um Ihre
gesetzmaBigen Rechte, Verantwortlichkeiten
und Sicherheitsverpflichtungen zu verstehen.
Andernfalls kann es fur Sie zu Sachschaden,
Gefdhrdungen der personlichen Sicherheit oder
Unféallen fuhren. Maxi-Cosi behdlt sich das Recht
vor, dieses Dokument zu aktualisieren. Achten Sie
darauf, dieses Produkt gemaRB den Anleitungen
und Sicherheitshinweisen zu verwenden.

Garantie

Die Dorel Juvenile Group ersetzt oder repariert
Ihr Gerdt (nach unserem Ermessen) innerhalb von
24 Monaten nach dem Kaufdatum kostenlos,
wenn das Gerat einen Verarbeitungs- oder
Materialfehler aufweist, wenn es unter
normalen Bedingungen und gemdR unserer
Betriebsanleitung gebraucht wird. Wenden Sie
sichinnerhalb von 24 Monaten nach dem Kauf an
den Kundendienst eines zugelassenen Handlers,
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Maxi-Cosi Connected home

1. Aan de slag Download de Maxi-Cosi Connected Home app door ‘Maxi-Cosi Connected
Home' te zoeken in de App Store.

2. Instellingen Op je mobiele toestel, open Bluetooth en volg voor de instellingen stap voor
stap in de Maxi-Cosi Connected Home app. Bekijk de eigenschappen en functionaliteitenin
de Maxi-Cosi Connected Home app.

Beschrijvingen

LED toont het stroompercentage van resterende stroom. 25%-50%-75%-100%
USB-uitgang type C 5V DC/3.0A voor mobiel om op te laden
Ingang 5V DC/4.5A om de powerbank op te laden

Activeer de powerbank-uitgang en LED-indicator

Nominaal vermogen: 5000mAh
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VEILIGHEID

1. WARMTE: Plaats de FAME uit de buurt

van warmtebronnen, zoals radiatoren,
verwarmingselementen, kachels of andere
apparaten die warmte produceren. Houd de
powerbank uit direct zonlicht.

2.Houd het product uit de warmte en uit fel zonlicht
en mors geen water in de powerbankdoos.

3. Eris alles aan gedaan om de hoge
betrouwbaarheid van uw product te garanderen.
Mocht er echter toch iets verkeerd gaan, probeer het
product dan niet zelf te repareren - neem contact op
met de Klantenservice voor hulp.

Waarschuwing

Deze powerbank is geen speelgoed en moet bij
kinderen uit de buurt worden gehouden. GEBRUIK
het product NIET als dit beschadigd of defect is.
1.De powerbank vormt één geheel, Probeer de
powerbank niet te openen, demonteren of repareren.
2. Als zich een defect voordoet, kunt u ons bezoeken
op maxi-cosi.com en daar met ons spreken.

3. Open de powerbank niet om onbevoegde
reparaties uit te voeren. Dit kan het apparaat ernstig
beschadigen en uw garantie ongeldig maken.

4. Voor het opladen van de powerbank gebruikt u
een 5V-voedingsadapter en type C-kabel. Houd u aan
de aanbevolen stroom en spanning.

5.U mag de powerbank niet in vuur gooien of in

een hete oven plaatsen en er niet in snijden of deze
verbrijzelen, aangezien dit tot een explosie kan
leiden.

6. Gooi de powerbank niet in het water, maar houd de
powerbank uit de buurt van water (IPX4).

/. Laat de accu niet achter in een omgeving met
hoge temperaturen, aangezien dit tot een explosie
of lekkage van vlambare vloeistof of gas kan leiden.
8. Stel de accu niet bloot aan een extreme koude
luchtdruk, aangezien dit tot een explosie of lekkage
van vlambare vioeistof of gas kan leiden.

9. Het is aanbevolen om de powerbank voor gebruik
volledig op te laden.

10. Als de powerbank gedurende langere tijd niet
wordt gebruikt, kan het vermogen van de accu
teruglopen en moet deze voor gebruik opnieuw
worden opgeladen.

WAARSCHUWING

1. Volg alle onderstaande veiligheidsvoorschriften
op voor uw veiligheid en om het risico op letsel of
een elektrische schok te beperken.

2. Het product bevat een powerbank en mag

alleen door volwassenen gebruikt worden om een
elektrische schok te voorkomen. Laat kinderen niet
met de powerbank spelen. Kinderen mogen het
product niet reinigen of onderhouden.

3. Zorg ervoor dat de powerbank volledig is
opgeladen, voordat u het product gaat gebruiken.
4.0m de kans op een elektrische shock te beperken,
mag u de powerbank of het LED-lichtsysteem niet
openen. Laat alle onderhoudswerkzaamheden door
gekwalificeerd personeel uitvoeren.

5.0pen de buitenkant van het LED-lichtsysteem niet
om een elektrische schok te voorkomen.

6. Reinig het product niet met water of een ander
reinigingsmiddel wanneer de powerbank wordt
opgeladen.

7.Gebruik de powerbank niet wanneer deze wordt
opgeladen. Gebruik vooral het LED-licht niet.

8. Mors geen vloeistof in de powerbankdoos om
gevaar op kortsluiting te voorkomen.

9. Gebruik het apparaat nooit in de buurt van een
warmtebron.

10. De powerbank mag alleen door volwassenen
worden gebruikt.

11.Kabels en snoeren vormen een potentieel
gevaar voor verstikking. Houd het buiten bereik van
kinderen (op meer dan 1 meter afstand).
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Verzorging en onderhoud

OPMERKING: Dit is een elektrisch apparaat en vereist
aandacht tijdens het gebruik bij het schoonmaken
van de powerbank of de powerbankbox. Droog het
apparaat onmiddellijk af. Maak de powerbank niet
schoon wanneer de powerbank in het product wordt
opgeladen.

Conformiteitsverklaring

Voldoet aan de normen

Maxi-Cosi verklaart hierbij dat deze powerbank
voldoet aan de belangrijkste vereisten en andere
belangrijke bepalingen van de Richtlijn 2014/53/

EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op
het volgende internetadres:< maxi-cosi.com>

RF-parameter:
Frequentieband: 2402~2480MHz
Maximum uitgaand vermogen: 7 dBm

Elektromagnetische velden

Deze powerbank voldoet aan alle geldende
normen en voorschriften inzake blootstelling aan
elektromagnetische velden.

Ce

Milieuvriendelijk weggooien
Oude elektrische toestellen mogen niet
bij het gewone restafval worden gegooid,
maar moeten apart afgevoerd te worden.
=== Als particulier kan u ze gratis naar een
gemeentelijk inzamelpunt brengen.
De eigenaar van oude elektrische toestellen
dient ze naar deze inzamelpunten of gelijkaardige
inzamelpunten te brengen.
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Dankzij deze kleine inspanning draagt u bij tot het
recycleren van waardevolle grondstoffen en het
verwerken van giftige stoffen.

Disclaimer

Lees om uw wettelijke rechten te beschermen
deinstructies, disclaimers, belangrijke berichten
en veiligheidsvoorzieningen die bij dit product
worden geleverd vadr u het product gebruikt om
uw wettelijke rechten, verantwoordelijkheden
en veiligheidsvoorzieningen te begrijpen. Het
nalaten hiervan kan uw eigendom beschadigen
en persoonlijke veiligheidsrisico's of ongelukken
veroorzaken. Maxi-Cosi behoudt zich het recht
voor dit document bij te werken. Gelieve dit
product te gebruiken volgens de instructies en de
veiligheidsvoorschriften,

Garantie

DorelJuvenile Group zal uw eenheid gratis vervangen
of herstellen (wat u wenst) tot 24 maanden vanaf

de aankoopdatum indien de eenheid defecten
vertoont op het vlak van vakmanschap of materialen,
bij gebruik in normale omstandigheden en volgens
onze gebruikershandleiding. Contacteer Consumer
Care binnen 24 maanden na aankoop bij een erkend
verdeler.



Maxi-Cosi Connected home

1. Guia de inicio Descarga la aplicacion Maxi-Cosi Connected Home buscando Maxi-Cosi
Connected Home en la tienda de aplicaciones.

2. Configuracién En el dispositivo mévil, abre bluetooth y sigue las instrucciones paso a paso
de la aplicacién Maxi-Cosi Connected Home para configurarlo. Explora las caracteristicas y
funciones en la aplicacion Maxi-Cosi Connected Home.

Descripcion

LED que muestra el porcentaje de energia restante. 25%-50%-75%-100%
Salida USB tipo C 5V DC(/3.0A para cargar el movil

Entrada 5 VCC/4.5A para cargar el power bank

Activa la salida del power bank y el indicador LED

(Capacidad nominal: 5000 mAh
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SEGURIDAD
1. CALOR: EI FAME debe colocarse lejos de fuentes
de calor, como radiadores, rejillas de calefaccion,
estufas u otros aparatos que produzcan calor.
Mantenga también el power bank alejado de la luz
solar directa.
2.Mantenga el producto alejado del calor o de la luz
Bolakr intensay no vierta agua en la caja del power
ank.
3. Se ha hecho todo lo posible para garantizar un
alto nivel de fiabilidad de su producto. No obstante,
sialgo falla, nointente repararlo usted mismo:
pongase en contacto con el Servicio de Atencién al
Consumidor para obtener ayuda.

Precaucion

Este power bank no es un juguete y debe
mantenerse alejado de los nifios. NO utilice este
producto si presenta dafios o desperfectos.

1. El power bank es una unidad. No intente abrirlo,
desmontarlo nirepararlo.

2.Sise produce algun fallo, visitenos en maxi-cosi.
com para comentarlo con nosotros.

3. No abra el power bank para realizar reparaciones
no autorizadas. Podrfa causar graves dafios al
dispositivo y anular su garantia.

4. Para cargar el power bank, utilice un adaptador
de corriente de salidade 5 Vy un cable de tipo C.
Respete las corrientes y tensiones recomendadas.
5.No deseche el power bank en el fuego oenun
horno caliente, nilo aplaste o corte mecanicamente,
ya que podrfa provocar una explosion.

6.No deseche el power bank en agua, manténgalo
alejado del agua (IPX4).

7.No deje una bateria en un entorno con
temperaturas extremadamente altas que puedan
provocar una explosion o la fuga de liquidos o gases
inflamables.

8.No exponga una baterfa a una presién de aire
extremadamente baja que puedan provocar una
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explosién o la fuga de liquidos o gases inflamables.
9. Se recomienda cargar completamente el power
bank antes de utilizarlo.

10. Si el power bank no se utiliza durante mucho
tiempo, el producto puede descargarse y sera
necesario recargarlo antes de volver a usarlo.

ADVERTENCIA

1. Siga todas las precauciones de seguridad que se
indican a continuacién por motivos de seguridad

y para reducir el riesgo de lesiones o descargas
eléctricas.

2. El producto contiene un power bank, para evitar
descargas eléctricas, debe ser manejado por un
adulto. No permita que los nifios jueguen con el
power bank. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben ser realizados por nifios.

3. Antes de utilizar el producto, aseguUrese de que el
power bank estd totalmente cargado.

4. Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no
abra el power bank ni el sistema de luces LED. Deje
todas los trabajos de mantenimiento en manos de
personal cualificado.

5. Para evitar descargas eléctricas, no abra el cuerpo
del sistema de luces LED

6. No limpie el producto con agua o disolventes,
mientras se esté cargando el power bank en el
producto.

7.No utilice el power bank cuando se esté cargando.
Especialmente no utilice la luz LED.

8.No vierta ningun liquido en la caja del power bank.
Para evitar el peligro de cortocircuitos.

9. No utilice nunca cerca de una fuente de calor.

10. El power bank esté disefiado para uso exclusivo
de adultos.

11.Los cablesy cordones presentan unriesgo
potencial de estrangulamiento. Manténgalo fuera del
alcance de los nifios (més de 1 metro de distancia).



Cuidado y mantenimiento

NOTA: Este es un aparato eléctrico y requiere
atencion cuando esté en uso cuando limpie el banco
de energia o la caja del banco de energia, séquelo
inmediatamente. No limpie el banco de energia
cuando el banco de energia del producto se esté
cargando.

Declaracién de conformidad

Cumple con las normas

Maxi-Cosi declara que su dispositivo Banco de
energfa cumple con los requisitos necesarios y otras
cldusulas aplicables de la Directiva 2014/53/EU. El
texto completo de la declaracién UE de conformidad
esta disponible en la direccién Internet siguiente: <
maxi-cosi.com>

Parametros de radiofrecuencia:
Banda de frecuencia; 2402~2480MHz
Potencia de salida méxima: 7dBm

Campos electromagnéticos

Este Banco de energia cumple con todos los
reglamentos y normativas aplicables relativos ala
exposicion a campos electromagnéticos.

C€

Eliminacién de residuos respetuosa con el
medioambiente o o
Los electrodomésticos viejos no deben

desecharse junto con los residuos domésticos,

sino que deben eliminarse por separado. La
recogida en el punto limpio

comunitario para particulares es gratuita, £l
propietario de los electrodomésticos deberd llevar
esos residuos a los puntos limpios u otros centros
de recogida de residuos similares, Con este pequefio

gesto, se contribuye al reciclaje de valiosas materias
primas vy al tratamiento de las sustancias toxicas.

Exencion de responsabilidad

Para proteger tus derechos legales, lee Ias
instrucciones, exencién de responsabilidad,
informacién importante y las declaraciones de
seguridad incluidas con este producto antes

de su uso para conocer tus derechos legales,
responsabilidades v precauciones de seguridad.

De lo contrario, podria provocar dafios materiales,
personales o accidentes. Maxi-Cosi se reserva el
derecho de modificar este documento, AsegUrate de
manipular este producto conforme al manual y alas
instrucciones de seguridad.

Garantia

DorelJuvenile Group sustituird o reparara (si asflo
deseas) el dispositivo gratuitamente en el plazo de
24 meses a partir de la fecha de compra si alguno de
sus materiales o elementos es defectuoso, siempre
que se use en las condiciones normales y conforme al
manual del usuario. Ponte en contacto con el Servicio
de atencién al cliente del vendedor autorizado en un
plazo inferior a 24 meses de la fecha de compra.
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Maxi-Cosi Connected home

1. Iniziare il download della app Maxi-Cosi Connected Home cercando Maxi-Cosi Connected
Home nell'app store.

2. Impostazioni Sul dispositivo mobile, apri bluetooth e seguire passo dopo passo le
istruzioni riportate nella app Maxi-Cosi Connected Home per e impostazioni. Esplorare le
caratteristiche e funzionalita all'interno della app Maxi-Cosi Connected Home.

Descrizioni

LED che indica la percentuale di carica residua. 25%-50%-75%-100%
Uscita USB tipo C 5V DC/3.0A per caricare il cellulare

Ingresso 5V DC/4.5 A per caricare il powerbank

Attivazione dell&apos;uscita del powerbank e indicatore LED

Capacita nominale: 5000 mAh
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SICUREZZA

1. CALORE: FAME deve essere collocato lontano

da fonti di calore come termosifoni, stufe o altri
apparecchiche producono calore. Tenere inoltre |l
powerbank lontano dalla luce diretta del sole.

2. Tenere il prodotto lontano da fontidi calore o

dalla luce solare intensa e non versare acqua nella
custodia del powerbank.

3. E stato fatto tutto il possibile per garantire elevati
standard di affidabilita del prodotto. Tuttavia, in caso
di guasti o problemi, non cercare diripararlo da soli:
contattare il Servizio clienti per ricevere assistenza.

Attenzione

Il presente powerbank non e un giocattolo e deve
essere tenuto fuori dalla portata dei bambini. NON
utilizzarlo se danneggiato orotto,

1.1l powerbank e un pezzo unico, Non tentare di
aprire, smontare o riparare il powerbank.

2.In caso di malfunzionamento, visitate il sito maxi-
cosi.com per consultarci.

3. Non aprire il powerbank per eseguire riparazioni
non autorizzate. Cio potrebbe causare gravi danni al
dispositivo e invalidare |a garanzia.

4. Per caricare il powerbank, e necessario utilizzare
un adattatore di alimentazione da 5 V e un cavo di
tipo C. Rispettare le correnti e le tensioni consigliate.
5. Per evitare esplosioni, non gettare il powerbank
nel fuoco né inun forno caldo, non schiacciarlo né
tagliarlo meccanicamente,

6. Non gettare il powerbank in acqua, tenerlo
lontano dall&apos;acqua (IPX4)

7.Non lasciare la batteria in un ambiente a
temperatura estremamente elevata: cio potrebbe
causare un&apos,esplosione o la fuoriuscita di liquidi
0 gas inflammabili.

8. Non espaorre la batteria a una pressione
dell&apos;aria estremamente bassa: cio potrebbe
provocare un&apos;esplosione o la fuoriuscita di
liquidi o gas inflammabili,

9. Si consiglia di caricare completamente il
powerbank prima dell&apos;uso.

10. Se il powerbank non viene utilizzato per lungo
tempo, il prodotto potrebbe scaricarsi e dovra essere
ricaricato prima dell&apos;uso.

AVVERTENZA

1, Seguire tutte le precauzioni di sicurezza elencate
di seguito, per questioni di sicurezza e per ridurre il
rischio dilesioni o scosse elettriche.

2. Il prodotto contiene un powerbank; per evitare
scosse elettriche, deve essere maneggiato da

un adulto. I bambini non devono giocare con il
powerbank. La pulizia e la manutenzione non devono
essere effettuate dai bambini.

3. Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi che il
powerbank sia carico.

4. Perridurre il rischio di scosse elettriche, non aprire
|&apos;alimentatore né il sistema di illuminazione

a LED. Affidare tuttiilavori dimanutenzione a
personale qualificato.

5. Per evitare scosse elettriche, non aprire il corpo
del sistema di illuminazione a LED.

6. Non pulire il prodotto con acqua o altri solventi
quando il powerbank all'interno del prodotto e in
carica.

7.Non utilizzare il powerbank quando & in carica. In
particolare, non utilizzare la luce LED

8. Non versare alcun liquido nella custodia

del powerbank. Questo per evitare il rischio di
cortocircuito.

9. Non utilizzare mai I&apos;apparecchio vicino a una
fonte di calore.

10. Il powerbank e progettato per essere utilizzato
esclusivamente da adulti.

11. Cavi e fili presentano un potenziale rischio di
strangolamento. Tenerlo fuori dalla portata dei
bambini (a pit di 1 metro di distanza).
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Cura e manutenzione

NOTA: questo e un apparecchio elettrico e richiede
attenzione quando viene utilizzato quando si pulisce
il power bank o la scatola del power bank, asciugarlo
immediatamente. Non pulire il power bank mentre il
power bank nel prodotto e in carica.

Dichiarazione di Conformita Conformita agli
standard

Maxi-Cosi con la presente dichiara che questo
accumulatore di energia e conforme ai requisiti
essenziali e ad altre disposizioni pertinenti della
Direttiva 2014/53/€EU. 1l testo completo della
dichiarazione di conformita UE e disponibile al
seguente indirizzo Internet:< maxi-cosi.com>

Parametro RF:
Banda di frequenza: 2402~2480MHz
Potenza massima in uscita: 7dBm

Campi elettromagnetici

I presente accumulatore di energiae conforme a
tutti gli standard e le normative applicabili in materia
di esposizione ai campi elettromagnetici.

C€

Smaltimento ecologicamente compatibile
Le vecchie apparecchiature elettriche non
devono essere smaltite insieme agli altri
rifiuti, ma vanno gestite separatamente. Lo
smaltimento presso il punto diraccolta
comunale e gratuito per i privati. Il possessore
di vecchie apparecchiature elettriche ha la
responsabilita di portarle a tali puntidiraccolta o
a punti diraccolta simili. Con questo piccolo sforzo
personale, contribuirete ariciclare materie prime
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preziose e a trattare correttamente le sostanze
tossiche.

Disclaimer

Per proteggere i propri diritti legali, si prega
dileggere le istruzioni, le dichiarazioni di non
responsabilita, gli avvisi importanti e gli elementi

di sicurezza forniti con questo prodotto prima di
utilizzare il prodotto al fine di comprendere i diritti
legali, le responsabilita e le precauzioni di sicurezza.
In caso contrario, si potrebbero causare danni alla
proprieta, rischi per la sicurezza personale o incidenti.
Maxi-Cosi siriserva il diritto di aggiornare il presente
documento. Assicurarsi di utilizzare questo prodotto
in conformita con le istruzioni e le istruzioni di
sicurezza.

Garanzia

DorelJuvenile Group sostituira o riparera (a nostra
discrezione) la vostra unita gratuitamente per 24
mesi dalla data diacquisto se l'unita e difettosa nella
lavorazione o nei materiali, se utilizzato in condizioni
normali e in conformita con il nostro manuale
utente. Contattare I'Assistenza clienti entro 24 mesi
dall'acquisto da un rivenditore autorizzato.



Maxi-Cosi Connected home

1. Para comecar Transfira a aplicacdo Maxi-Cosi Connected Home pesquisando por Maxi-Cos
Connected Home na loja de aplicacdes.

2. Configuracdo No seu dispositivo mével, abra o bluetooth e siga as instrucdes passo a
passo na aplicacdo Maxi-Cosi Connected Home para configurar. Explore as caracteristicas e
funcionalidades da aplicacdo Maxi-Cosi Connected Home.

Descricdes

LED que mostra a percentagem de energia remanescente. 25%-50%-75%-100%
Saida USB tipo C 5V DC/3.0A para carregamento de telemavel

Entrada 5V CC/4,5A para carregar o carregador portatil

Ativa a saida do Carregador portatil e o indicador LED

Capacidade nominal: 5000 mAh
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SEGURANCA

1.CALOR: O FAME deve estar longe de fontes de calor,
tais como radiadores, aguecedores, fogbes ou outros
aparelhos que produzam calor. Mantenha também o
carregador portatil (power bank) afastado da luz solar
direta.

2. Mantenha o produto afastado do calor ou luz solar
intensa e ndo derrame dgua na caixa do carregador
portatil.

3, Foram envidados todos os esforcos para garantir que
0 seu produto tem elevados padrdes de fiabilidade. No
entanto, se houver algum problema, ndo o tente reparar
por simesmo/a — contacte o Apoio ao Cliente para obter
assisténcia.

Atencdo

Este carregador portatil ndo é um brinquedo e deve ser
mantido fora do alcance das criancas. NAO utilize este
produto se estiver danificado ou partido.

1. 0 carregador portéatil é um todo. Ndo tente abrir,
desmontar ou reparar o carregador portatil.

2.Em caso de avaria, visite-nos em maxi-cosi.com para
conversar connosco.

3. Ndo abra o carregador portdtil para fazer reparaces
ndo autorizadas. Isto pode causar danos graves ao
aparelho e anular a garantia.

4. Para carregar o carregador portatil, é necessario um
adaptador de corrente de 5V e um cabo USB tipo C.
Respeite as correntes e tensdes recomendadas.

5.Ndo elimine o carregador portatil através do

fogo ou num forno quente, nem esmague ou corte
mecanicamente o carregador portatil, pois estes
métodos podem provocar uma explosdo.

6. N&o descarte o carregador portatil na dgua, mantenha
o0 carregador portatil longe da dgua (IPX4).

7.N&o deixe uma bateria num ambiente com
temperaturas extremamente elevadas que possam
provocar uma explosdo ou a fuga de liquidos ou gases
inflamaveis.

8. Ndo exponha uma bateria a uma pressdo de ar
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extremamente baixa que possa resultar numa explosdao
ou na fuga de liquidos ou gases inflamdveis.
9.Recomenda-se carregar totalmente o carregador
portdtil antes de o usar.

10. Se o carregador portatil ndo for usado durante muito
tempo, o produto pode descarregar, e vai precisar de ser
carregado antes de ser usado.

AVISO

1. Siga toda as indicacdes de seguranca enumeradas
abaixo por uma questdo de seguranca, e para reduzir o
risco de ferimentos ou choques elétricos.

2.0 produto contém um carregador portétil, e para
prevenir choques elétricos deve ser manejado por um
adulto. As criancas ndo devem brincar com o carregador
portatil. Alimpeza e manutencdo do produto ndo devem
ser feitas por criancas.

3. Antes de usar o produto, certifique-se de que o
carregador tem a carga completa.

4. Parareduzir o risco de choque elétrico, ndo abra o
carregador portatil nem o sistema de iluminacdo LED.
Deixe todo o trabalho de manutencdo a cargo de pessoal
qualificado.

5. Para prevenir choques elétricos, ndo abra a estrutura
do sistema de iluminacdo LED.

6. Ndo limpe o produto com dgua ou outro solvente,
quando o carregador portdtil no interior estiver a
carregar.

7.N&o use o carregador portatil quando este estiver a
carregar, Em especial, ndo use a luz LED.

8. Ndo derrame qualquer liquido para a caixa do
carregador portatil. Para evitar riscos de curto-circuito.
9.Nunca use o aparelho perto de uma fonte de calor.
10. O carregador portétil foi concebido para ser usado
apenas por adultos.10. Il powerbank e progettato per
essere utilizzato esclusivamente da adulti.

11. Cabos e fios apresentam risco potencial de
estrangulamento. Mantenha-o fora do alcance das
criancas (@ mais de 1 metro/ 3,5 pés)



Cuidado e manutenc¢do

NOTA: Este é um aparelho elétrico e requer atencdo
durante o uso ao limpar o banco de poténcia oua
caixa do banco de poténcia, seque-o imediatamente.
Ndo limpe o banco de energia quando o banco de
energia do produto estiver carregando.

Declaracdo de conformidade

Conformidade com as normas

A Maxi-Cosi declara que este banco de poder esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicOes relevantes da Diretiva 2014/53/

EU. O texto integral da declaracdo de conformidade
esta disponivel no seguinte endereco de Internet:<
maxi-cosi.com>

Parametro de RF:
Banda de frequéncia; 2402~2480MHz
Poténcia de saida méxima: 7dBm

Campos eletromagnéticos

0 banco de poder cumpre todas as normas e
regulamentos aplicaveis sobre a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

C€

Eliminacdo ecoldgica
Os aparelhos elétricos usados ndo devem ser
ﬁ eliminados juntamente com o lixo doméstico,
devendo ser eliminados separadamente. A
eliminacdo num ponto
de recolha comunitéario através de pessoas privadas
¢ gratuita. O proprietario dos aparelhos usados
é responsavel por entregar os aparelhos nestes
pontos de recolha ou em pontos de recolha similares.
Com este pequeno esforco pessoal, contribui para

areciclagem de matérias-primas valiosas e para o
tratamento de substancias toxicas.

Isencdo de responsabilidade

Para proteger os seus direitos legais, leia as
instrucBes, isencdes de responsabilidade, avisos
importantes e textos de seguranca fornecidos
com este produto antes de utilizar este produto
para compreender 0s seus direitos legais,
responsabilidade e precaucdes de seguranca. Caso
contrdrio, isso podera resultar em danos na sua
propriedade, em perigos para a seguranca pessoal
ou em acidentes. A Maxi-Cosi reserva-se o direito
de atualizar este documento. Certifique-se de
que utiliza este produto em conformidade com as
instrucdes e as indicacBes de seguranca.

Garantia

0 Dorel Juvenile Group substituird ou reparara
(conforme a sua escolha) a sua unidade
gratuitamente durante um periodo de 24 meses
apos a data de compra caso a unidade apresente
defeito de fabrico ou nos materiais, quando utilizada
em condicBes normais e em conformidade com o
respetivo manual do utilizador. Contacte o Servico de
Apoio ao Cliente nos 24 meses apds a compra num
revendedor autorizado.

Anatel

Este equipamento ndo tem direito a protecdo
contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.
Para maiores informacdes, consulte o site da
ANATEL - www.anatel.gov.br
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Maxi-Cosi Connected home

1. Komma igang Ladda ned appen Maxi-Cosi Connected Home genom att soka efter Maxi-
Cosi Connected Home i appbutiken.

2. Installation 6ppna bluetooth och folj de stegvisa anvisningarna pa din mobila enhet
i appen Maxi-Cosi Connected Home for att konfigurera monitorn. Utforska och Iar dig
funktionerna i appen Maxi-Cosi Connected Home.

Beskrivningar

LED som visar effektprocent av kvarvarande effekt. 25 %-50 %-75 %-100 %
Utgang USB typC 5V DC/3.0A for laddning av mobilen

Ingang 5V DC/ 4,5A for att ladda powerbanken

Aktivera powerbankens utgang och LED-indikator

Nominell kapacitet: 5000mAh

36| Fame | 0 M- <48 M/ Max 22 kg | Maxi-Cosi



SAKERHET

1. VARME: FAME ska hallas pa avstand fran
varmekallor sésom element, varmefldktar, spisar
eller andra apparater som alstrar varme. Hall dven
powerbanken borta fran direkt solljus.

2. Hall produkten borta fran varmt eller starkt solljus
och spill inte vatten i powerbankladan.

3. Alla tankbara anstrangningar har vidtagits for att
sdkerstalla hog tillforlitlighet for din produkt. Om
nagot dnda skulle ga fel ska du inte forsoka reparera
det sjalv, utan kontakta kundtjanst for att fa hjalp.

0BS!

Denna powerbank dr inte ndgon leksak och ska
forvaras utom rackhall for barn. Anvand INTE
produkten om den ar skadad eller trasig.

1. Powerbanken dr en enhet, Forsok inte att éppna,
demontera eller reparera powerbanken.

2.0m nagot inte fungerar som det ska, besok oss pa
maxi-cosi.com och chatta med oss dar.

3. Oppna inte powerbanken for att utféra obehoriga
reparationer. Detta kan orsaka allvarliga skador pa
apparaten och gora garantin ogiltig.

4. For att ladda powerbanken maste du anvanda
5V-natadapter och typ-CGkabel. Respektera
rekommenderade stromstyrka och spanning.
5.Kastainte powerbanken i eld eller en varm

ugn, och krossa inte powerbanken eller skar i den,
eftersom det kan leda till explosion.

6.Kasta inte powerbanken i vatten, hall
powerbanken borta fran vatten (IPX4).
/.Lamnainte ett batterii en miljo med extremt hog
temperatur som kan leda till explosion eller lackage
av brandfarlig vatska eller gas.

8.Utsatt inte ett batteri for extremt lagt lufttryck
som kan leda till explosion eller lackage av
brandfarlig vatska eller gas.

9. Virekommenderar att du laddar powerbanken helt
fore anvandning.

10.0m powerbanken inte anvands under en langre

tid kan produkten laddas ur, och den maste da laddas
upp fore anvandning.

VARNING

1.Folj alla sakerhetsforeskrifter som anges nedan
for att minska risken for skador eller elektriska
stotar.

2. Produkten innehaller en powerbank, for att
forebygga elektriska stotar bor produkten handhas
av envuxen, Barn far inte leka med powerbanken.
Rengoring och anvandarunderhall far inte utforas
av barn.

3.Innan du anvander produkten ska du se till att
powerbanken ar fulladdad.

4. For att minska risken for elektriska stotar far du
inte dppna powerbanken eller LED»\jussﬁystemet‘ Lat
kvalificerad personal utfora allt underhallsarbete.

5. For att férebygga elektriska stotar far duinte
Oppna LED-ljussystemets halje.

6. Rengor inte produkten med vatten eller andra
|6sningsmedel nar powerbanken i produkten laddas.
7.Anvand inte powerbanken ndr den laddas. Anvand
framfor allt inte LED-lampan.

8. Spill inte nagon vatska i powerbankens lada. For
att undvika kortslutningsrisk.

9. Anvand aldrig apparaten i narheten av en
varmekalla.

10. Powerbanken ar utformad for att anvandas
endast av vuxna.

11.Kablar och sladdar utgér en potentiell
strypningsrisk. Férvara den utom rackhall for barn
(mer an 1 meter bort).
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Vard och underhall

OBS: Detta dr en elektrisk apparat och krdver
uppmarksamhet ndr den anvands ndr du rengor
powerbank eller powerbankbox, torka den
omedelbart. Rengér inte powerbanken nar
powerbanken i produkten laddas.

Forsdkran om dverensstammelse

Efterlevnad av standarder

Maxi-Cosi forklarar hdrmed att denna powerbank
uppfyller de vasentliga kraven och andra

relevanta bestammelser i direktivet 2014/53/

EU. Den fullstandiga texten till EU-férsakran om
6verensstammelse finns pa féljande webbadress:<
maxi-cosi.com>

RF-parameter:
Frekvensband: 2402~2480MHz
Maximal uteffekt: 7dBm

E lektromagnetiska fdlt

Denna powerbank foljer alla tillampliga normer
och foreskrifter gallande exponering for
elektromagnetiska falt.

C€

Miljévanlig avfallshantering
Gamla elektriska apparater far inte kastas

tillsammans med resavfall, utan maste tas om
hand separat. Det dr gratis for privatpersoner

™= attslangasadanaapparater
pa kommunala atervinningsstationer. Agaren av

gamla apparater ansvarar for att ta med apparaterna

till en dtervinningsstation eller ett liknande

insamlingsstalle. Genom denna lilla personliga insats

kan du bidra till att vardefulla ramaterial atervinns
och giftiga dmnen behandlas.

38| Fame | 0 M- <48 M/ Max 22 kg | Maxi-Cosi

Ansvarsfriskrivning

fFor att skydda dina lagligarattigheter, lds
instruktionen, friskrivningsklausulerna, det viktiga
meddelandet och sakerhetspunkterna som medfoljer
denna produkt innan du anvander den for att
forsta dina juridiska rattigheter, skyldigheter och
sdkerhetsforeskrifterna. Annars kan det ge upphov
till materiella skador, personliga sakerhetsrisker
eller olyckor, Maxi-Cosi forbehaller sig ratten att
uppdatera detta dokument. Denna produkt maste
anvandas i enlighet med instruktionerna och
sakerhetsanvisningarna.

Garanti

DorelJuvenile Group kommer att ersdtta eller
reparera (enligt vart val) din enhet kostnadsfritt
fran 24 manader fran inképsdatumet om enheten
ar defektiutforande eller material, vid anvandning
under normala férhallanden och i enlighet med

var bruksanvisning. Kontakta kundtjanst inom

24 manader efter kopet fran en auktoriserad
aterforsdljare.



Maxi-Cosi Connected home

1. Komme i gang Download Maxi-Cosi Connected Home app ved at sgge efter Maxi-Cosi
Connected Home i app store.

2. Opsatning SIa Bluetooth til pa din mabilenhed og falg trin-for-trin instruktionerne i

Maxi-Cosi Connected Home-appen til opsatning. Udforsk funktionerne og funktionaliteteni
Maxi-Cosi Connected Home-appen.

Bekrivelser

LED, der viser procentdelen af den resterende strgm. 25 %-50 %-75 %-100 %
Output USB typeC 5V DC/3.0A til opladning af mobilen
Input 5V DC/4,5A til opladning af powerbanken

Aktivér powerbankens output og LED-indikator

Nominel kapacitet: 5000 mAh
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SIKKERHED

1. VARME FAME skal placeres pa afstand af
varmekilder som radiatorer, varmeregistre, komfurer
eller andre apparater, der producerer varme. Hold
ogsd powerbanken veek fra direkte sollys.

2.Hold produktet vaek fra varme eller steerkt sollys,
og spild ikke vand i powerbank-boksen.

3, Vihar gjort alt for at sikre en hgj grad af
palidelighed for dit produkt. Men hvis noget skulle
ga galt, skal du ikke forsgge at reparere det selv -
kontakt kundeservice for at fa hjaelp.

Forsigtig

Denne powerbank er ikke legetgj og skal opbevares
utilgeengeligt for barn. Brug IKKE produktet, hvis det
er beskadiget eller i stykker.

1. Powerbanken er en helhed. Forsgg ikke at dbne,
adskille eller reparere powerbanken.

2. I tilfeelde af en funktionsfejl kan du besgge maxi-
cosi.com og chatte med os der.

3, Powerbanken ma ikke abnes for at udfare
uautoriserede reparationer. Det kan forarsage

alvorlig skade pd enheden og gare garantien ugyldig.

4. For at oplade powerbanken skal du bruge en
5V-udgangsadapter og et type Gkabel. Overhold de
anbefalede strgmme og spaendinger.

5.Smid ikke powerbankenindiild eller en varm ovn,
og knus eller skeer ikke i powerbanken mekanisk, da
det kan resultere i en eksplosion.

6. Powerbanken ma ikke smides i vand, men skal
holdes vaek fra vand (IPX4).

7. Efterlad ikke et batterii omgivelser med ekstremt
haje temperaturer, der kan resultere i en eksplosion
eller udslip af brandfarlig vaeske eller gas.

8. Udsaet ikke et batteri for ekstremt lavt lufttryk,
der kanresultere i en eksplosion eller laekage af
brandfarlig vaske eller gas.

9. Det anbefales at oplade powerbanken helt fgr
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brug.
10. Hvis powerbanken ikke bruges ilang tid, kan
produktet aflades, og det skal genoplades fgr brug.

ADVARSEL

1. Folg alle nedenstaende
sikkerhedsforanstaltninger af hensyn til sikkerheden
og Eor at mindske risikoen for skader eller elektrisk
sted.

2. Produktet indeholder en powerbank, og for at
undgad elektrisk stad skal det betjenes af en voksen.
Barn ma ikke lege med powerbanken. Renggring og
brugervedligeholdelse ma ikke foretages af barn.

3. Fer du bruger produktet, skal du sikre dig, at
powerbanken er fuld af strgm.

4. For at mindske risikoen for elektrisk stgd ma du
ikke dbne stramforsyningen eller LED-lyssystemet.
Overlad alt vedligeholdelsesarbejde til kvalificeret
personale.

5. For at undga elektrisk stgd ma du ikke abne LED-
lyssystemets krop.

6. Renggr ikke produktet med vand eller andre
oplgsningsmidler, nar powerbanken i produktet
oplader.

7.Brug ikke powerbanken, nar den oplader. Brug isaer
ikke LED-lyset.

8. Der ma ikke spildes vaeske i powerbank-boksen.
For at forhindre kortslutningstare.

9. Brug aldrig apparatet teet pa en varmekilde.

10. Powerbanken er kun beregnet til brug af voksne.
11.Kabler og ledninger udggr en potentiel
kvaelningsfare. Opbevar det utilgengeligt for barn
(mere end 1 meter vak).



Pleje og vedligeholdelse

BEMAERK: Dette er et elektrisk apparat og kraever
opmaerksomhed, ndr det er i brug, nar du renger
powerbank eller powerbankboks, tar det med det
samme. Renggar ikke powerbanken, nar powerbanken
i produktet oplades.

Erklering om overensstemmelse

Er i overensstemmelse med standarder

Maxi-Cosi erkleerer hermed, at denne batterier i
ovrensstemmelse med de vasentlige krav og andre
relevante forudsaetninger i Direktiv 2014/53/€U.
EU-overensstemmelseserkleringens fulde tekst kan
findes pa falgende internetadresse:< maxi-cosi.com>

RF-parameter:
Frekvensband: 2402~2480MHz
Maksimum udgangseffekt: 7 dBm

Elektromagnetiske felter

Denne batteri er i overensstemmelse med alle
geeldende standarder ogregler med hensyn til
eksponering for elktromagnetiske felter.

C€

Miljgvenlig bortskaffelse
Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes
ﬁ: sammen med husholdningsaffald, men skal
= bortskaffes separat. Bortskaffelse pa det
kommunale
opsamlingspunkt er gratis for privatpersoner.
Ejeren af gamle apparater er ansvarlig for at bringe
apparaterne til disse opsamlingspunkter eller til
lignende opsamlingspunkter. Med denne smule
personlige indsats kan du medvirke til at genbruge
ramaterialer og behandlingen af giftige substanser.

Ansvarsfraskrivelse

For at beskytte dine juridiske rettigheder skal du
leese instruktionerne, ansvarsfraskrivelser, vigtige
bemaerkninger og sikkerhedspunkter, der fglger
med dette produkt inden anvendelsen af dette
produkt for at forsta dine juridiske rettigheder,
ansvar og sikkerhedsforanstaltninger. Ellers kan
det medfare skade pa dine ting, personlig fare
eller uheld. Maxi-Cosi forbeholder sig ret til at
opdatere dette dokument. Sgrg for at betjene
dette produktihenhold tilinstruktionerne og
sikkerhedsinstruktionerne.

Garantu

Dorel Juvenile Group vil udskifte eller reparere
(efter dit valg) din enhed gratis fra 24 maneder fra
kabsdatoen, hvis enheden er defekt i forarbejdning
eller materialer, ved brug under normale forhold ogi
henhold til ver brugervejledning. Kontakt Consumer
Care inden for 24 maneder efter kgb hos en
autoriseret detailhandler.
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Maxi-Cosi Connected home

1. Aloitus Etalataa Maxi-Cosi Connected Home -itkuhdlyttimen sovelluksen etdlataus Maxi-
Cosi Connected Home sovelluskaupasta kasin.

2. Asennus Avaa Bluetooth mobiililaitteellasi ja madrita Maxi-Cosi Connected Home
-sovelluksen vaiheittaiset ohjeet. Tutustu Maxi-Cosi Connected Home -sovelluksen
ominaisuuksiin ja toimintoihin

Kuvaukset

LED, joka nayttad jaljella olevan virran prosenttimadran. 25 %-50 %-75 %-100 %
Lahtd USB tyyppi C 5V DC/3.0A ladattavalle kannettavalle laitteelle
Tulo 5V DC/4.5A virtapankin lataamiseksi

Aktiivisen virtapankin lahto ja LED-merkkivalo

Nimellisteho: 5000mAh
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TURVALLISUUS

1. KUUMUUS: FAME tulee sijoittaa pois
lammonlahteistd, kuten lampopattereista,
lammitysritiléista, liesistd tai muista lampoa
tuottavista laitteista. Pidd myos virtapankki poissa
suorasta auringonvalosta.

2. Pidd tuote pois kuumasta tai voimakkaasta
auringonvalosta, dlaka laikyta vetta virtapankin
laatikkoon.

3. Tuotteesi laadukkaimman luotettavuuden
varmistamiseksi on tehty kaikki mahdollinen. Jos
jokin menee vikaan, &la yritd korjata sitd itse - saat
apua ottamalla yhteytta Asiakastukeen,

Noudata varovaisuutta

Tama virtapankkiejole lelu ja se on pidettdva poissa
lasten ulottuvilta. ALA kdytd tuotetta, jos se on
vaurioitunut tairikki.1. Virtapankki on kokonaisuus.
Ala yritd avata, purkaa tai korjata virtapankkia.

2. Toimintahairion iimaantuessa kdy osoitteessa
maxi-cosi.com ja keskustele kanssamme sielld.

3. Ala avaa virtapankkia suorittaaksesiluvattomia
korjauksia. Tama voi aiheuttaa vakavan vahingon
laitteelle ja mitdtoida takuun.

4. \/irtapankin lataamiseksi on kaytettava lahdon
5V virtasovitinta ja tyyppi-CGkaapelia. Noudata
suogsiteltuja virtoja jajannitteita.

5. Ala havitd virtapankkia avotulessa tai kuumassa
uunissa tai mekaanisesti murskaamalla tai
leikkaamalla virtapankkia, koska se voi johtaa
rajahdykseen.

6. Ala havita virtapankkia veteen, pida virtapankki
poissa vedesta (IPX4).7. Ald jata virtapankkia
ymparistoon, jossa on erittain kuuma lampotila.

Se voi aiheuttaa syttyvan nesteen taikaasun
rajahdyksen tai vuodon.

8. Ald altista akkua erittdin alhaiselle iimanpaineelle,
joka saattaa aiheuttaa syttyvan nesteen tai kaasun

rajahdyksen tai vuodon.

9. Suosittelemme lataamaan virtapankin ennen
kayttoa.

10. Jos virtapankkia ei kdyteta pitkadn aikaan,
tuotteen varaus saattaa purkautua, ja se on
ladattava ennen kdyttoad.

VAROITUS

1. Noudata kaikkia alla lueteltuja turvallisuuden
varotoimia turvallisuuden varalta ja vahentaaksesi
loukkaantumis- tai sahkoiskun vaaraa.

2. Tuote sisaltad virtapankin. Sahkéiskun estamiseksi
kaytto on jatettava aikuisen suoritettavaksi. Lapset
eivat saa leikkid virtapankilla. Lapset eivdt saa tehda
puhdistusta ja kdyttajan suorittamaa huoltoa.

3. Varmista ennen tuotteen kdyttod, ettd
virtapankki on taynna virtaa.

4. Ala avaa virtapankkia tai LED-valojarjestelmaa.
Nain sahkaiskun vaara vahenee. Jata kaikki
huoltoty6 patevan henkilston tehtdvaksi.

5. Ald avaa LED-valojarjestelman runkoa. Nain
sahkoiskun vaara vahenee.

6. Ald puhdista tuotetta vedelld tai muulla
liugttimella, kun virtapankki tuotteessa latautuu,

7. Ala kdyta virtapankkia, kun se latautuu. Ala
erityisestikayta LED-valoa.

8. Ala laikyta mitdan nestettad virtapankin laatikkoon.
Najn estat oikosulkuvaaran.

9, Ald kdyta laitetta lahelld lammonlahdetta.

10. Virtapankki on tarkoitettu vain aikuisten
kayttoon.

11.Kaapelitjajohdot voivat aiheuttaa
kuristumisvaaran. Pidd se poissa lasten ulottuvilta
(yli L metri/ 3,5 jalkaa loitolla),
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Hoito ja huolto

HUOMAA: Tama on sahkolaite ja vaatii huomiota,
kun puhdistat virtapankkia tai virtapankkilaatikkoa,
kuivaa se valittomasti. Ala puhdista akkupankkia, kun
tuotteen virtapankkilatautuu.

Vaatimustenmukaisuusilmoitus

Normien mukaisuus

Maxi-Cosi vakuuttaa taten, etta tama tehopankki
on direktiivin 2014/53/EU sisdltamien olennaisten
vaatimusten ja muiden asiaan liittyvien sddnnésten
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen tekstion saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:< maxi-cosi.com>

Radiotaajuusparameteri:
Taajuusalue: 2402~2480MHz
Enimmdislahtéteho: 7 dBm

Elektromagneettiset kentdt

Tama tehopankki on kaikkien elektromagneettisiin
kenttiin sovellettavien normien ja saantojen
mukainen.

C€

Ympadristdystavallinen hdvittaminen
VVanhoja sahkolaitteita ei saa havittdd yhdessa
ﬁ: jadnnosjatteen kanssa, vaan ne on hdvitettdva
erikseen. Kunnallisessa kerdyspisteessa
yksityishenkiléiden
valityksella tapahtuva havittdminen on maksutonta.
Sdhkolaitteiden omistaja on vastuussa laitteiden
toimituksesta ndihin kerayspisteisiin tai
vastaavanlaisiin kerayspisteisiin. Talla pienella
henkilokohtaisella panoksella myotavaikutat
arvokkaiden raaka-aineiden kierratykseen ja
myrkyllisten aineiden kasittelyyn.

44| Fame | O M- <48 M/Max 22 kg | Maxi-Cosi

Vastuuvapauslauseke

Turvataksesilailliset oikeutesi lue taman tuotteen
mukana toimitetut ohjeet, vastuuvapauslausekkeet,
tarkeat huomautukset ja turvallisuuteen liittyvat
seikat ennen tuotteen kayttdd, jotta ymmartaisit
lailliset oikeutesija velvollisuutesi seka varotoimet,
johin sinun tulee ryhtyd. Muuten sinulle voi aiheutua
omaisuusvahinkoja, henkildturvallisuuteen liittyvia
vaaroja tai tapaturmia. Maxi-Cosi varaa itselleen
oikeuden taman asiakirjan pdivittdmiseen. Varmista,
ettd kdytat tdtd tuotetta turvallisuus- ja muiden
ohjeiden mukaisesti.

Takuu

Dorel Juvenile -ryhma vaihtaa tai korjaa (valintamme
mukaan) laitteesi maksutta 24 kuukauden

ajan ostopaivasta alkaen, jos laiteessa on

rakennus- tai materiaalivikoja, tamd silloin kun

sitd on kdytetty tavanomaisissa olosuhteissaja
kayttajan kdsikirjamme mukaisesti. Ota yhteys
kuluttajavalvontaan 24 kuukauden sisdlld siita
paivasta lukien, jolloin tuote on ostettu hyvaksytylta
jalleenmyyjdlta.



Maxi-Cosi Connected home

1. Komme i gang Last ned Maxi-Cosi Connected Home-appen ved a sgke etter Maxi-Cosi
Connected Home i app store.

2. Oppsett P& den mobile enheten din, Apne bluetooth og felg den trinnvise veiledningen
Maxi-Cosi Connected Home-appen for oppsett. Sjekk ut funksjonene og funksjonaliteten i
Maxi-Cosi Connected Home-appen

Beskrivelse

LED som viser kraftprosent av gjenvaerende stram. 25%-50%-75%-100%
Utgang USB typeC 5V DC/3.0A for mobil & lade

Inngang 5V DC/4,5A for & lade strgmbanken
Aktiver Power Bank-utgangen og LED-indikatoren

Nominell kapasitet: 5000mAh
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SIKKERHET

1. VARME: FAME ber plasseres unna varmekilder
som radiatorer, varmeelementer, ovner eller andre
apparater som produserer varme. Hold ogsa
powerbank unna direkte sollys.

2.Hold produktet unna varmt eller sterkt sollys, og
ikke sgl vann inni strgmbanken.

3, Alt er gjort for a sikre hgye standarder for
palitelighet for produktet ditt. Men hvis noe

gar galt, ikke prgv d reparere det selv - kontakt
forbrukerstgtte for & fa hjelp.

Forsiktighet

Denne powerbanken er ikke et leketgy og bar
oppbevares utenfor barns rekkevidde. IKKE bruk
produktet hvis det er skadet eller gdelagt.
1.Powerbanken er en helhet. Ikke forsgk d apne,
demontere eller reparere strgmbanken.

2. I tilfelle feil, besgk oss pd maxi-cosi.com for a
chatte med oss der.

3. Ikke apne strgmbanken for a utfare uautoriserte
reparasjoner. Dette kan forarsake alvorlig skade pa
enheten og ugyldiggjere garantien.

4, For & lade strambanken ma du bruke utgangs 5V
strgmadapter og type CG-kabel. respekter anbefalte
strgmmer 0g spenninger.

5. Ikke kastkraftbanken iild eller en varm ovn, eller
mekanisk knusing eller kutting av kraftbanken, som
kan resultere i en eksplosjon.

6. Ikke kast kraftbanken i vann, hold kraftbanken
unnavann (IPX4).

7. Ikke etterlat et batterii omgivelser med ekstremt
hgy temperatur som kan fare til eksplosjon eller
lekkasje av brennbar vaeske eller gass.

8. lkke utsett et batteri for ekstremt lavt lufttrykk
som kan resultere i en eksplosjon eller lekkasje av
brennbar vaeske eller gass.

9. Det anbefales a lade strgmbanken helt opp far
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bruk.
10. Hvis strgmbanken ikke brukes pa lang tid, kan
produktet lades ut, og det ma lades opp far bruk.

ADVARSEL

1. Folg alle sikkerhetsreglene nedenfor for sikkerhet
og for aredusere risikoen for skade eller elektrisk
stat.

2. Produktet inneholder powerbank, for & forhindre
elektrisk stgt, ma utfares av en voksen. Barn

ma ikke leke med kraftbanken. Rengjaring og
brukervedlikehold skal ikke utfares av barn.

3. Far du bruker produktet, sgrg for at strambanken
er full av strgm.

4. For a redusere risikoen for elektrisk stat, ikke
apne strgmbanken eller LED-lyssystemet. Vennligst
overlat alt vedlikeholdsarbeid til kvalifisert personell.
5. For & forhindre elektrisk stat, ikke dpne kroppen til
LED-lyssystemet.

6. Ikke rengj or produktet med vann eller andre
Igsemidler nar strgmbanken i produktet lades.

7. Ikke bruk strgmbanken nar den lades. Ikke bruk
LED-lyset spesielt.

8. Ikke sgl vaeske inn i powerbankboksen. For a
forhindre kortslutningsfare.

9. Bruk aldri apparatet i nerheten av en varmekilde.
10. Powerbanken er kun beregnet for voksne.
11.Kabler og ledninger utgjer en potensiell
kvelningsfare. Oppbevar den utilgjengelig for barn
(merenn 1 meter/ 3,5 fot unna).



Stell og vedlikehold

MERK: Dette er et elektrisk apparat og krever
oppmerksomhet nar det er i bruk nar du rengjer
powerbank eller powerbankboks, tark den
umiddelbart. Ikke rengjer strgmbanken nar
strgmbanken i produktet lades.

Samsvarserklaering

Samsvar med standarder

Maxi-Cosi erkleerer herved at denne powerbank
erisamsvar med de grunnleggende krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Den
fullstendige teksten til EU DOC er tilgjengelig pa
fglgende internettadresse:< maxi-cosi.com>

RF-parameter:
Frekvensband: 2402~2480MHz
Maksimal utgangseffekt: 7 dBm

Elektromagnetiske fel

Denne powerbank eri samsvar med alle gjeldende
standarder og bestemmelser angdende eksponering
for elektromagnetiske felt.

C€

Miljgvennlig avfallshandtering
Elektriske apparater skal ikke kastes
sammen med husholdningsavfall, men ma
=== 2Vfallshandteres separat. Avfallshandtering
ved kommunale miljgstasjoner er gratis
for privatpersoner. Apparatenes eier er ansvarlig
for & ta apparatene til disse miljgstasjonene
eller lignende innsamlingssteder. Med denne lille
personlige innsatsen bidrar du til & resirkulere
verdifulle ramaterialer og behandlingen av giftige
stoffer.

Ansvarsfraskrivelse

For a beskytte dine juridiske rettigheter, les
instruksjonene, ansvarsfraskrivelser, viktige
merknader og sikkerhetsanvisninger som leveres
med dette produktet far det brukes, for d forsta
dine juridiske rettigheter, ansvar og sikkerhetstiltak.
Huis ikke kan det fare til skade pa eiendom, personlig
sikkerhetsrisiko eller ulykker. Maxi-Cosi forbeholder
segretten til d oppdatere dette dokumentet.

Sgrg for & bruke dette produktet i samsvar med
instruksjonene og sikkerhetsanvisningene.

Garanti

Dorel Juvenile Group vil skifte ut eller reparere (etter
skjgnn) apparatet ditt vederlagsfrittinnen 24
maneder frakjgpsdatoen, hvis apparatet er defekt
pa grunn av mangelfull utferelse eller materialer, Ved
bruk under normale forhold og i samsvar med var
brukerhandbok. Ta kontakt med kundeservice innen
24 maneder etter kjgpet fra en autorisert forhandler.
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Maxi-Cosi Connected home

1. sz KaTeBaoTe Tnv epappoyn Maxi-Cosi Connected Home avalnTwvTog To
Maxi-Cosi Connected Home oTn geAida edappoywv.

2. IR STV KWVNTH 006G TUOKEULR, avoiETe To Bluetooth kat akohouBroTe
BApa TTpog Ppa TLG 0dnyleg Tng edappoyng Maxi-Cosi Connected Home yix
TNV EYKATXOTAON. EEEPELVNOTE TX XXPAKTNPLOTIKK KAL TN AELTOUPYLKOTNTH TOU
HETa aTTO TNV edapuoyn Maxi-Cosi Connected Home.

LED [ IR O, 25%-50%-75%-100%

BB (I USB typeC 5V DC/3,0A FRR RRRKRRN (OG0

5V DC/4,5A b oo oo o o

ETIRIRRIR e (R0 (IR IR () (] BRI KRN (I BRI LED

ORI MEE: 5000m Ah

48| Fame | O M- <48 M/Max 22 kg | Maxi-Cosi



ool o]

1. BRRRK: X FAME 7ok (% e O] (O] e reb o] (e IKRDRTY, mmmmmmmmmm

(RO (I (NN, RIKIXINIINININIX] NI, XXX (X (R IRIKKIKIRIKAIH. (X RRXIKIINIRIRINR mwwmmm
R R,

ARRAIRIN] (RIR] (¥ (RRRIRINIR] (KRNI

2. AR R0 0 R0 ) ) 0 B 9 ) 00
(RIRTR) RIKTRIRRRIRRRIA (XK (1] RIRINIRIKIRIIRIRIR] (R e R (RRTR) RIKIRIRIKH] KKK 3 X (0 DR (R
(RRRIRKRRIY.

] o .
KR, R SRR () (R M IR RO IR (K0 KK, 6. (R XA (R eI (0] (XD (] (DT DRI O (] DRI

ooy . 5
oot oom o ddon ol ol o o o ol o o ) 8. (KRR IKIKKIKIKIKRNIATH) (R e (KRR (RRRKRRDR (RRRIRRRDH) KIRIKIKRIRIH (K] KNI
X XX

DRI DIAIRININ. (DRI () (ORI Xl RN ( reb DRI (e 1
maxi- cos\commmmm B0 / 3,5 miXIX KKK
3. wmmmmmmmmm

mmavmmwpe C. R KON O
X X0 IR XXX (0 BIX.

5. M&ﬂm«mmmmmmmmmm

IR RN, (IR (RN (TR (KRR (KRR (R (R (R (RO
(RIRTRTRIKIKR] RKRIKIRIRIKR] RKIRIR) (e (R riXIKIIRIRIRINIR] XK.

6. (KRR e R0 (X (RRIRIRIRIR) (RIRINIRIR) IRINIRININIR] (] (. RN (X
MM&MWWE&M(IPX@.
7. 0% (R (2 reINIKIRIRIRIR] (K] ek el BN
o oo oo}

9
R
IR, (ORIRIR) eI (R kXK X

BRI IXRIAIR] IDRAIAIK] ] RN,

8. 1% XKD (X e RIRIAININ] (0 XA DRI el e O
IR (X ORI (R KO0 ORI BRI () DR,

9. ORI (K] XD XX (K] DRRIAIRINIK] DRIAIRINIK] DRI reb

(RRIR) (04 e RN (K] e (K0 (KR XKD e e K
(RRKRA KRN,

1. IKKRIRIRIRIRIRIATY (IRIRIR) (INIR] e (R ] MXKIXNININININ
mwmmmmmm&

LoEo o 2 IR KRNI,
2. mmmmmm X (AR e

Maxi-Cosi | Fame | OM- <48 M/ Max 22 kg | 49



Trlu)ncm TIPOTUTIWY

axi-Cosi TTLoTOTOLEL Sl TOL TTCPOVTOG
OTL &UTRH 1 BpedLkn 000V Elvail TOUPWVN
TIPOG TLG OUCTLWIELG RTTRLTNTELG KKL TLG
AOLTTEC OXETIKEG DLATGEELG TNG Odnyiag
2014/53/EE. To TTANpEC KELPEVO TG dAWANG
ouupopdwong EE dLaTibetal atnv akoAovbn
LOTOOEALDX OTO dLadLKTLO: < maxi-cosi.com>

IR RE:
Zdovn oLXVOTATWY: 2402~2480MHz
Méylatn Lcrxug €€odou: 7 dBm

T X0
H TTO(pOUO'(X Bpedukr 066vn Maxi-Co-

Si CUPMOPPWVETAL TTPOG OAX TOX LOXVOVTX
TIPOTUTIA KXL TOUG KXVOVLOUOUE TTOL 6idbopolv
TNV €KBEON O€ NAEKTPOUXYVNTLKK TTEdLX.

C€

b X 7edXR) X e XIXXIXIINX] XXX
OL TTOALEG NAEKTPLKEG TUTKEVEG dEV
= Ba TpéTeL v aTropplTITOVTAL POTL pE
TO UTTONELUPATIKG KTTOBANT, OGANG VX
QTTOPPLTITOVTAL XWPLOTK. H dL&Bean
0€ dNUOOLX ONUELX CUANOYNG HETW LOLWTWV

€lvaL dwpedv. O LOLOKTATNG TTAALWV TUTKELWV

elva unebeuvog YL TV HETODOPE TWV
OLOKELWV O’ KUTK T ONUELK TUNNOYNG 1) O

TTpOpOLX ONpEL CUANOYAG. ME T pikpn aLTN

TIPOCWTTLKY TTpOoTIGBELR, CUHBGAAETE OTNV
QVOKOKAWGOT TTOAOTLHWY TIPUWTWY LAWY KL
OTNV ETTEEEPYRTLX TOELKWY OLTLWV.

WX KRN
Mo VO BLUPUAGEETE TO VOULUK SLKOLIWDUOTE
0QG, TTAPRKXNOUHE SLXBAOTE TLG 0DNYLEG,
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TLG KTTOTIOLOELG €VBLVWY, TN CNUAVTLKY
onpelwon koL TG UuuBou)\eg aoPAAELOG
TTOU TIAPEXOVTAL UE TO TTPOIOV GUTO TTIPOTOD
TO XPNOLUOTIOLNOETE YLK VO KXTKVONTETE TX
VOULUX SIKALWHPATE TKG, TLG LTTOXPEWTELG
OQG KOL TLG npodgu)\a‘c:ﬂg XOTDANELRG.
ALODOPETIKK, EVOEXETAL VX UTTOOTELTE TN,
TIPOOWTTLKO Kivduvo N aTuXAUXTA. H Maxi-
Cosi dLaTnpel To dLKALWHPX VX EVNUEPWOEL TO
TTaPOV €yypado. MapakaroLpe BeBalwbeiTe
OTL AELTOUPYELTE TO TTPOLOV KULTO PRTEL TWV
0dNYLWV KAL TWV 0dNYLWV KODAAELXG.

bz

H Dorel Juvenile Group B GvTLKATROTHOEL
N B €TTILOKEVGOEL (KAXTG TNV BLAKPLTLKN TNG
EUXEPELX) TN HOVROX 0OG XWPLG KOOTOG
YLX 24 PAVEG OTTO TV NUEPOUNVIX XYOP&G
€$O0OV N HOVABX ELVOL ENATTWHATLKE WG
TIPOG TNV KATAOKELN 1} T LALKK, €HOTOV
€XEL XPNOLUOTIONOEL UTTO KXVOVLKEG
ouvenKeg kat B&aoeL Tou eyxelpLdiov Xpriong
pog. ETikovwvioTe pe Tnv EEuttnpétnon
MeAXTWY €VTOG 24 UNVWV KTTO TV RYOP& KTTO
€E0VTL0O0TNUEVO PETRTIWANTH.



Maxi-Cosi Connected home

1. Baslarken Uygulama magazasindan Maxi-Cosi Connected Home'u aratarak Maxi-Cosi
Connected Home uygulamasini indirin.

2. Kurulum Kurulum icin mobil cihazinizdan, Bluetooth'u acin ve Maxi-Cosi Connected
Home uygulamasindaki adim adim talimatlari takip edin. Maxi-Cosi Connected Home
uygulamasindaki 6zellikleri ve fonksiyonlari kesfedin.

Aciklamalar

Kalan glicin yiizdesini gosteren LED. %25-%50-%75-%100
Mobil sarjicin USB tip C 5V DC/3.0A cikis

Tasinabilir glic kaynagini sarj etmek icin 5V DC/4,5A giris
Tasinabilir glic kaynagi cikisini ve LED gostergesini etkinlestirin

Nominal kapasite: 5000mAh
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GUVENLEK

1. SICAKLIK: FAME; radyatorler, 1s1 diizenleyiciler, sobalar veya is1 ire-
ten diRer cihazlar gibi 1s1 kaynaklarindan uza¥a yerleRtirilmelidir. Ayrica
ta¥inabilir gii¢ kaynain1 doRrudan giinel ifi¥ina maruz birakmaymn.

2. Uriinii sicaktan veya giiclii giine® 1¥ifindan uzak tutun ve taBmabilir
giic kaynali kutusunun igine su dékmeyin.

3. Uriiniiniiziin yiiksek giivenilirlik standartlarinda olmasini saBlamak
igin her tiirlii gaba gosterilmitir. Ancak bir sorun olursa liitfen kendiniz
onarmaya ¢ali¥mayn. Yardim i¢in Tiiketici Desteli ile iletiKime gegin.

4. Kablolar potansiyel boRulma tehlikesi oluRturur. TaFinabilir gii¢
kaynalim Rarj ederken kablolar1 cocuklarmn eriemeyeceli bir yerde tutun
(1 metreden / 3,5 fitten daha uzakta).

Dikkat

Bu taRinabilir gii¢ kaynafh oyuncak delildir ve ¢ocuklarin eriemeyecefli
yerde saklanmalidir. Hasar gormiil veya kirilmifsa iiriinii KULLAN-
MAYIN.

1. TaRnabilir gii¢ kaynalh tek pargadir. TaBinabilir gii¢ kayna®in1 agmaya,
pargalarina ayrrmaya veya onarmaya ¢ali¥mayin.

2. Ariza durumunda maxi-cosi.com adresini ziyaret ederek bizimle
sohbet edin.

3. Yetkisiz onarim yapmak i¢in taFinabilir gii¢ kaynalin1 agmayin. Bu, ci-
hazda ciddi hasar oluRmasina yol agabilir ve garantinizi gegersiz kilabilir.
4. TaKimabilir gii¢ kaynaKini Rarj etmek i¢in 5V qikill gii¢ adaptorii ve
tip-C kablo kullanilmalidir. Onerilen akimlara ve voltajlara uyun.

5. Patlamaya neden i igin giig k Hin1 atele veya
sicak bir firina atmayin ya da mekanik olarak ezmeyin veya kesmeyin.

6. TaKimabilir gii¢ kaynaKini suya atmayin ve sudan uzak tutun (IPX4).

7. Pili, patlamaya ya da yanic1 sivi veya gaz sizintisina yol agabilecek a1
yiiksek sicakliktaki bir ortamda birakmayin.

8. Pili, patlamaya ya da yanic1 siv1 veya gaz sizintisina yol agabilecek a1
diiliik hava basincina maruz birakmaym.

9. Kull dan 6nce taFinabilir giig k %)
onerilir.

10. TaRinabilir gii¢ kayna®h uzun siire kullanilmazsa iiriiniin Barji boKala-
bilir ve kullanmadan énce yeniden Barj edilmesi gerekir.

tamamen Karj etmeniz

UYARI

1. Giivenlifiniz igin ve yaralanma veya elektrik carpmasi riskini azalt-
mak amaciyla liitfen a%afida belirtilen tiim giivenlik 6nlemlerine uyun.
2. Uriin tafinabilir gii¢ kaynaBin1 icerir, elektrik garpmasini 6nlemek
i¢in bir yeti®kin tarafindan ¢ali®tirilmalidir. Cocuklar taRinabilir giig
kaynaFiyla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi ¢ocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

3. Uriinii kullanmadan énce tafinabilir gii¢ kaynaBinin giiciiniin dolu
olduBundan emin olun.

4. Elektrik carpmasi riskini azaltmak i¢in taKinabilir gii¢ kaynaRin1
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veya LED ik sistemini agmayin. Liitfen tiim bakim ilerini kalifiye
personele birakin.

5. Elektrik ¢arpmasini 6nlemek icin LED 11k sisteminin govde kismini
agmayin.

6. Uriindeki taRinabilir gii¢ kaynaRi Barj olurken iiriinii su veya bafka
bir solventle temizlemeyin.

7. TaBinabilir gii¢ kaynafin1 Barj olurken kullanmayin. Ozellikle LED
1% kullanmayin.
8. Kisa devre tehlikesini 6nlemek i¢in taKinabilir gii¢ kaynal kutusu-
nun igine s1ivi dskmeyin.

9. Cihaz1 hi¢bir zaman bir 1s1 kaynalinin yakininda kullanmayin.

10. TaRinabilir gii¢ kaynah yalnizca yetiRkinlerin kullanimi i¢in
tasarlanmiBtir.

11. Kablo ve kordonlar potansiyel bo¥ulma tehlikesi oluRturur.
Gocuklarmn eriflemeyecelli bir yerde saklayin (1 metreden / 3,5 fitten
daha uzakta)




Uygunluk Bildirimi

Standartlara uygunluk

Maxi-Cosi, bu bebek monitérinun 2014/53/

EU Direktifinin esas gerekliliklerine ve diger ilgili
hukUmlerine uygun oldugunu burada beyan eder.
EU DOC'un tam metnine asagidaki internet
adresinden ulasilabilir:< maxi-cosi.com>

RF parametresi:
Frekans araligr: 2412-2472 MHz
Maksimum cikis glicti: 18 dBm

Elektromanyetik alanlar
Bu Tasinabilir sarj aleti, elektromanyetik alanlara
maruz kalmaile ilgili tUm gecerli standartlara ve
dlzenlemelere uygundur.

C€

Cevreyle dost imha
Eski elektrikli cihazlar kalinti atiklarla birlikte
atilimamali, ayri olarak atilmalidir. Ozel kisiler
<o~ vasitasiyla halka acik toplama noktasina teslim
== etmek (icretsizdir. Eski cihazlarin
sahipleri cihazlari bu toplama noktalarina veya
benzeri toplama noktalarina gotlirmekten
sorumludur. BukiicUk kisisel caba ile, degerli
ham maddelerin geri dénusturtimesine ve zehirli
maddelerin islenmesine katkida bulunmus olursunuz.

Sorumluluk reddi

Yasal haklarinizi korumak icin, yasal haklariniz,
sorumluluklarinizi ve emniyet onlemlerini anlamak
amaciyla, bu Urdnt kullanmadan énce Grlnle birlikte
verilen talimatlari, sorumluluk reddi bildirimlerini,
onemli uyarilari ve emniyet maddelerini lGtfen
okuyun. Aksi takdirde, malinizin zarar gérmesine,
kisilerin glivenliginin tehlikeye girmesine veya

kazalara neden olabilir. Maxi-Cosi bu belgeyi
glincelleme hakkini sakli tutar. Lutfen bu Urind
talimatlara ve glvenlik talimatlarina uygun olarak
calistirdiginizdan emin olun.

Garanti

Dorel Juvenile Group, Unitede iscilik veya malzeme
hatasl olmasi durumunda, Unitenizi satin alma
tarihinden itibaren 24 ay icerisinde Ucretsiz olarak
degistirir veya tamir eder (kendi tercihimize gére),
normal kosullarda ve kullanim kilavuzumuza uygun
sekilde kullanildiginda. Bir yetkili saticidan satin
alinmasindan itibaren 24 ay icerisinde Musteri
Hizmetleri ile temasa geciniz.
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Maxi-Cosi Connected home

1. Pierwsze kroki Pobierz aplikacje Maxi-Cosi Connected Home, wyszukujgc Maxi-Cosi
Connected Home w App Store.

2. Konfiguracja W urzadzeniu mobilnym otwarz Bluetooth i postepuj zgodnie z instrukcjami

i
krok po kroku w aplikacji Maxi-Cosi Connected Home w celu konfiguracji. Poznaj funkcje i
funkcjonalnos¢ aplikacji Maxi-Cosi Connected Home.

Opisy

Kontrolka LED wskazujaca poziom natadowania powerbanku. 25% - 50% - 75% - 100%
Port wyjsciowy USB typu C 5V DC/3.0A do tadowania telefonu komdérkowego

Port wejsciowy 5 VDC/ 4,5 A do tadowania powerbanku

Aktywne wyjscie powerbanku i wskaznik LED

Pojemnos$¢ znamionowa: 5000 mAh
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BEZPIECZENSTWO ) »

1. WYSOKA TEMPEARTURA: W6zek FAME powinien
znajdowac sie z dala od zrodef ciepta, takich jak
grzejniki, kanaty grzewcze, piece lub Inne urzgdzenia
wytwarzajgce Ciepto. Najezy rowniez chronic”
powerbank przed bezposrednim dziataniem promieni
sfonecznych. | L

2. Produkt nalezy przechowywac z dala od zrodet |
ciepta lub silnegd Swiatta stdnecznego i nie wlewac
wody do obudowy powerbanku. B

3. Dotozylismy wszelkich staran, aby zapewni¢
wysoki poziom niezawodnosci produkty, Jesli jednak
zdarzy sie jakas usterka, prosimy nie probowa¢
naprawiaCjej samodzielnie - nalezy skontaktowac
sie z dziatem obstugiklienta w celd uzyskania
pomocy.

Uwaga
Ten pgovverbank nie jest zabawka i powinien by¢
R}rzechov’(ﬁbwany w miejscu niedostepnym dla dzieci.

IE WOLNO uzywac produktu, jesli jestuszkodzony
lub niesprawny. ) ) i
1. Po,vyerbankljest urzgdzeniemn stanowigcym jedng.
catosc. Nie nalezy go otwierac, rozmontowywac ani
naprawiac. N )
2. W przypadku awarii zachecamy do kontaktu z nami
za posrednictwem strony maxi-cosi.com.
3. Nje otwiera¢ powerbanku w celu wykonania,
nledozvvoloméch napraw. Moze to spowodowac
powazne uszkodzenie urzadzenia i utrate gwarancji.
4. Aby natadowac powerbank, na\ezg/ uzyczasilacza
o napleciu wyjsciowym 5 VikablaUSB1ypuC.
Nalezy przestrzegac zalecanych wartosci pradu i
napieCia. ) )
5. Nie wrzucac powerbanku do ognia lub gorgcego
piekarnika oraz nie zgniatac go mechanicznie ani
%rzecmac, poniewaz grozi to wybuchem,

.Nie wrzucac¢ powerbanku do'wody. Nalezy
Ppriichowywac g0 z dala od wody (poziom ochrony

7.Pozostawienie akumulatora w miejscu o bardzo
W%SOK\EJ temperaturze moze spowodowac wybuch
lub wyciek fatwopalnej cieczy lub gazu. . )

8. Nie'nalezy narazac akumulatora na dzjatanie,
skrajnie niskiego cisnienia powietrza, ktore moze
spowodowac wybuch lub wyciek fatwopalnej cieczy

lub gazu. .

9. Zaleca sie petne natadowanie powerbanku przed
rozpoczeciem uzytkowania. .

10. Jesli powerbank nje bedzie uzywany przez
dtuzszy czas, moze sie roztadowac i konieczne
bedziejego ponowne natadowanie,

OSTRZEZENIE i o )
1. Nalezy przestrzegac¢ wszystkich Srodkéw
0stroznosci wymienionych ponizej, aby zapewnic
bezpieczenstwo i zmniejszyc ryzyko obrazen lub
Borazema pradem elektrycznym. .

. Produkt zawiera powerbank; aby zapobiec
porazeniu pradem elektrycznym, musion byc¢
obstugiwany przez osobg dorosta. Dzieci nie moga
bawic'sie powerbankiem. Dzieci nie mogg czyscic ani
naBra\/\uac urzadzenia. .

3. Przed rozpoCzeciem korzystania z powerbanku
nalezy upewnic sje, ze jest w pefni natadowany.

4. Aby zmniejszyC ryzyko porazenja pradem
elektrycznym, file nalezy otwiera¢ powerbanku

ani syStemu oSwietlenia LED. Wszystkie
Czynnosci zwigzane z naprawg nalezy zlecic
wykwalifikowanym osobom. .
5.Aby zapobiec porazeniu pragdem elektrycznym, nie
nalezy otwiera¢ obudowy systemu oswiétlenia LED.
6. Nie'nalezy czysci¢ produktu wodg lub innym
rozpuszczalnikiem, gdy powerbank jest fadowany.
7.Nie uzywac powerbanku podczas fadowania, W
szczegolnosci nie wolno uzywac oswietlenia LED.

8. Nie wlewac zadnych ptynow do obudowy
Bowerban.ku, aby zapobiec ryzyku zwarcia, |

). Nigdy nie uzywac urzadzenia w poblizu zrodet
ciepfa. ) )

10. Powerbank jest przeznaczony do uzytku
wytacznie przez osoby doroste 8, Ald laikyta |
mitaan nestetta virtapankin laatikkoon. Nain estat
oikosulkuvaaran. }

9, Ald kayta laitetta lahelld lammonlahdetta.

10. Virtapankki on tarkoitettu vain aikuisten
kayttoon., ) )
11.Kableiprzewody stwarzaja potencjalne ryzyko
uduszenia. Trzymaj g0 poza zasiegiem dzieci E/vv
odlegtosci wiekszejniz 1 metr).
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Opieka i utrzymanie

UWAGA: Jest to urzadzenie elektryczne i wymaga
uwagi podczas uzytkowania. Podczas czyszczenia
powerbanku lub opakowania powerbanku nalezy
je natychmiast wysuszy¢. Nie czys¢ powerbanku
podczas tadowania powerbanku w produkcie.

Deklaracja zgodnosci

Zgodnos¢ z normami

Maxi-Cosi niniejszym oswiadcza, ze ta powerbanku
jest zgodna z podstawowymi wymaganiami i
innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy
2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci

UE jest dostepny pod mastepumcym adresem
mtemetowymK maxi-cosi.com>

Parametry RF:
Pasmo czestotliwosci: 2402~2480MHz
Maksymalna moc wyjsciowa: 7 dBm

Pola elektromagnetyczne
Tego powerbanka jest zgodna ze wszystkimi
obowiazujacymi normami i przepisami dotyczacymi

narazenia na dziatanie pola elektromagnetycznego.

C€

Utylizacja przyjazna dla $rodowiska
Zuzytych urzadzen elektrycznych nie wolno
wyrzucac razem z pozostatymi odpadami,
= ale nalezy je usuwac oddzielnie. Utylizacja w
komunalnym punkcie zbiérki przez osoby
prywatne jest bezptatne, Wtasciciel starych
urzadzen ma obowiazek dostarczenia urzadzen
do takich lub podobnych punktéw zbidrki. Tym

niewielkim osobistym wysitkiem przyczyniasz sie do

recyklingu cennych surowcéw i unieszkodliwiania
substancji toksycznych.
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Wytaczenie odpowiedzialnosci

Aby chroni¢ swoje prawa, przeczytaj instrukcje
wytaczenia odpowiedzialno$ci, wazne uwagi

i elementy bezpieczenstwa dostarczone z

tym produktem przed uzyciem tego produktu,
aby zrozumiec swoje prawa, obowiazki i srodki
ostroznosci. W przeciwnym razie moze dojs¢ do
uszkodzenie mienia, zagrozen bezpieczenstwa
osobistego lub wypadkow. Maxi-Cosi zastrzega
sobie prawo do aktualizacji tego dokumentu. Nalezy
zapewni¢ obstuge produktu zgodnie z niniejszymi
instrukcjamiiinstrukcjami bezpieczenstwa.

Gwarancja

Dorel Juvenile Group wymieni lub naprawi (wedtug
naszego uznania) nabyte urzadzenie bezptatnie

w okresie do 24 miesiecy od daty zakupu, jesli
urzadzenie jest wadliwe pod wzgledem wykonania
lub materiatu, podczas uzytkowania w normalnych
warunkach i zgodnie z nasza instrukcja obstugi.
Skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta w ciagu
24 miesiecy od daty zakupu u autoryzowanego
sprzedawcy.



Maxi-Cosi Connected home

1. B mm 3arpysute npunoxenune Maxi-Cosi Connected Home, BbINOAHUB nonck
Maxi-Cosi Connected Home B MarasuHe npuioxeHun.

2. o OTKkpouTe Bluetooth Ha Bawem MobunsHOM ycTpoiicTBe cienyite
NoLwaroBbIM UHCTPYKUMUAM B npunoxeHunn Maxi-Cosi Connected Home ans
HACTpoWiku. N3yunte 0COBEHHOCTH 1 BO3MOXHOCTM npunoxeruns Maxi-Cosi
Connected Home.

ORI (RRNR) RRRORDNIAIRRDY DRI () ORI, 259%-50%-75%-100%

BRI (I USB B C 5 B (RRRR.)/3,0 A B KRR R At

RN MR 5V D C/4,5 A KK IR IR RGN RSN R

RIRARIIRI FRIRERE: 5000 BE-0
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WA MR 2. RRRAARRR KRR AR X, R KX KT
1. A AR XA R0 MR R0 RO FAME, W) RIS S T ) ERE
P R R o
P

2. KA RO ) Y, A 0 AR 0 O
AR RO B K R AR 0 0 B,

3. FA A AR 0 A (O
R A A AR A, A, ) R
R0 RO A KA

AR R R KA RS,

B

11. Cablurile Bi cordoanele prezint® un potenfial pericol de strangulare.
PRstrali-1la indeména copiilor (la mai mult de 1 metru / 3,5 picioare).

RIRRRIRIRIATH] ININIX] XXX (X DD,

5. D200 (RO IR0 (RIS, (R ORI X
RIRIRIRIRIRIRIRIRIAIR (KT RIKKINININIRININIR] RINIRININIRIR] NINININIX) D] O] Db,
6. 038 (KRR (TR KRR KRR [ INININ, IKRININIRIN] ()
IRIRRRRATH (K] (NN (N OO TPX 4).
7. R DD DD R IR
RIRIRIRIRIRIRIRIRIAIR) KIRIRIRIRIRIR] KKIRINIRIRINIRIRIRTR] KIKININININININIR] NININR] N D] O
RIRIRIRIRTR] (INIK] IXININR] N O] D (AR
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DDA (4 KX

CooTBeTCTBME CTAaHAApTaM

Maxi-Cosi HacToALWMM 3a8BASET, YTO 3Ta
BHELHUI aKKyMyNSTOPCOOTBETCTBYET
obs3aTenbHbIM TPe6OBAHUAM U ApYrUM
COOTBETCTBYIOLWMUM nonoxeHnsam Aupektussl EC
2014/53/EU.

MonHble TekcTbl fOKyMeHTOB EC MOXHO
NoNyYuTb NO ClefylolLeMy UHTEPHET - aapecy: <
maxi-cosi.com>

IRRRIRIXXOOIRRININK] (RRRIXIXOR:
[unanaszoH yactoT: 2402~2480MHz
Makc. BbIXOAHasA MOWHOCTb: 7 AbM

IR KKK

JTOT noBepbaHk COOTBETCTBYET BCEM
NPUMEHUMbIM CTaHAAPTaM W HOPMaM B
OTHOLIEHUMN BO3AENCTBUS 3NEKTPOMArHUTHbIX
noneii.

(€

sl O
Crapsle 3nekTponpubopsl HeNb3a
YTUNU3MPOBATL BMECTE C BbITOBbIMM
0TX04aMU, UX ClefyeT yTUAN3NPoBaTh
OTAE/bHO. YTUAU3ALMSA HA KOMMYHA/TbHBIX
nyHkTax cbopa oTX0n0B

L1 YaCTHBIX WL, OCYLLecTBAeTCs becnnartHo.

Bnageneu, ctapon 6bITOBOM TEXHMKM HeceT

OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTO6bI LOCTABUTL €€ B

3TV WIW aHANOrMYHble NYHKTbI cbopa. bnarogaps

3TOMY HEBO/MbLIOMY YCUNIO Bbl BHECETE

CBOVi BKNaZ B NepepaboTky LLeHHOrO Cbipbs U

6e30MacHyI0 yTUAU3ALMI0 TOKCUYHBIX BELLECTB.

IXOIXIXIXIXINX] (XX (XXX (XXX

YT06b! 3aLWUTUTL CBOM 3aKOHHbIE NPaBa,
noxanyicra, NPoYTUTE UHCTPYKLLMIO, 3a9BNEHUS
06 OrpaHuyeHN OTBETCTBEHHOCTY, BaXHble
YBEAOMJIEHNS W MHCTPYKLMM Mo Be3onacHocTy,
npunaraemble K 3TOMy U3LeNuto, Nepes
CMOb30BAHMEM 3TOFO U3LeNNs, YTOBb MOHATL
BaLLW 3aKOHHbIE NPaBa, 0043aHHOCTU U MepbI
6e30MacHOCTU. B NPOTUBHOM Clyyae 3TO MOXET
NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO UMYLLECTBA, Yrpo3e
JINYHOMN BE30MaCHOCTY MW HECYACTHBIM CAyYasM.
Maxi-Cosi ocTaBnset 3a coboi npaBo 06HOBNATL
3TOT foKyMeHT. MoxanyiicTa, ybeantecs, 4to
3TO U3AeNNe UCMONMb3YETC B COOTBETCTBUN

C MHCTPYKLMAMM MO MUCMOb30BAHUIO U
VHCTPYKLMAMY MO Be3onacHoCTy.

IR

Dorel Juvenile Group 3amMeHUT nau
OTPEeMOHTUPYeT (MO HaweMy yCMOTPeHUIo)
Balle yCTPOMCTBO becniaTHO B TeyeHune 24
MecsALEeB C AaTbl MOKYMNKW, eCI U3aenne uMmeet
AedeKTbl U3rOTOBNEHUA UAWN MATEPUANOB,

Mpu MCnonb30BaHWU B HOPMAbHBIX YCIOBUAX
1 B COOTBETCTBUM C HALIUM PYKOBOZCTBOM
nonb3oBarens. Bol MoxeTe 06paTUTLCA B CyXOY
NoAAepXKn notpebuTenei B TeueHne 24
MecsL,eB nocsie Mokynku y aBTopr3oBaHHOMO
nponasua.
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Maxi-Cosi Connected home

1. MO s 3aBaHTaXTe foAaTok Maxi-Cosi Connected Home, ckopucTaBwmch
nowykom Maxi-Cosi Connected Home B marasuHi foaaTkis.

2. M8 m Ha MobinsHOMy npucTpoi Bigkpuiite Bluetooth i goTpumyiTecs
MOKPOKOBUX IHCTPYKLiN y AoaaTky Maxi-Cosi Connected Home, w06
HanawTyBaTtu. [lizHaWTecs npo dyHKLii Ta 3acTocyBaHHs Maxi-Cosi Connected
Home.

0 R 25%-50%-75%-100%

BN U'SB KRR C 5% KRNI RO 3. 0% R BIRN BIRTEOIIRET (O

R 5V L5A

ooz o oo oo e oo o oo

BRI RIITIITR: 50008
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XX

1. KXRRIKIARK: KKK FA M E (R RIXIRRIKIRIXIRARR) RIXIRARIR) RIX IR
(RRKRIN, (KKK (K] IIKIKIKIKIKIIK, (KIKTKIKIKIKIKIRNIK, (KKK (KIRIK] (INIRIR] IR, 0
(RIRTKIRIRTKRIKIKA] RKRIKIK. (KIKIRIKR] [KIKIKIKIKRIRIX] IKIKIKIRIKIRIR] (IIRININIR] (] O IO
(RRKRAR,

2. RIRINIRIRINININ] KININIR] (NN (X (DR (KRR (KRR ) (K] IIKIKRIIRIRIR
RIRTRTH] KRIKIKIRIRIKITH) IKIKIKIKIKIKRTY) IKIKIKIRIKKRINIE.

3. [X0R (RRRRRIRIA (RTRIH] IRIKIRIH, (RRTR] IKIKIKIRIKIKIRRINGR] RIIRININIK] XKINININR] KK
(RIRTRIRIH) RIKIKIKIKIKK. (KIKIKIKK, (KKRIX] IKIRIR] ININIR] (XK O, (D00 (RRRD40R, (4R (KRR
(RRTKRIRTKRIKIRA (RRIRIH] IKIKIKIKIKIKIRRTH - (XIKIKIKIRIKIRIKRTR) (] KIINIININIRIR] (] (] (R
(RIRIRTH BKKRKRRIY,

O AT (50 ) R ) KA DA ) Y

(RRKRAR,
1. RIKIKIKIKIKIKRIK - (] (NN (ORI (0 (RN (RO, (RO
RIRTR) RKKIKIKIKIRIKIKATY] IKIKIKIRIKAIRIX,

2. X KRN (A
(RIRIR RN K.

IARAA (K9 R (R maxi-cosi.com, KX (KRR

5. mmmmmwmmmmm RIK) RIKIKIKIKIKIKIKIRK [
(R0K) IKIRIKIKIKIKRIRIA) (KRIRIR] (] (NN, IKIININIK] (X D00 (RORRRRRA (IR KRR,
6. (KR RIKIKIKIKIKIKICR] IIKIKIKIKIKIIR (] XK, (NN (O (RO (R IR (1PX4).
7. K00 (RN (KRR R (RRRRIRTH) IKKIKIKKIRRRRDH) IKIKIKIRIKR) KIKIKIKIKIRIKIR
TR (RIKRIKTRIRIKIRRIX, (X (RRIRTR] IKIKIKIKIKIRRTR] (] KININIR] () (O
(RRKRAIN (K IR,

RIRIRTH] IKIKIKIKIRIRIKIRNIK) [RIKIKRTH) IKIKIKIKIK) IKIIRIRININ, (K

(RIRTKTRIRTRA, (KIKKIKH] (XX [IRININIK] IKIININININ] (X (RO mm
DINININININIK] (KNI (DR (KRR (R,
X RN &me

4. (XX RIKIRIKINIRIKN] RIINIRIR] KRNI (RRIRIKIINR) (RN, (KR (R

RIRKRRKKRIAIN,
8. (XX RIKIKIKIKIKIKIKININ RIKIKIKIKIKIKIRIKATR] IIRIRINIR] RINIRIRINIIRINR] IR, R
RIKRIKIRIKIRRIY) IKIKIKIRIKIKRTY) IKIKIKIRIKIRK) IKIKIRIRIRIA,
9. R (A IR (AR (R (KRR (KRR,
10. FIRRRRRARA RIRRKRRRRAIRA KRR (IR RIKIRIRIIRIRIN) (NI,
11.M&mmmmm.m
R X (RIRTR) IRRININ) IR (IR SRR SRR 1 ().
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DRRIRIRIN] 00X XOORRIXXO

BIJJ,I'IOBI,D,HICTb CTaH,D,apTaM

Maxi-Cosi HaCTyNHWM 3aABSE, WO LA CUIbHNA
6aHk BiAnoBifae 060B’A3KOBMM BUMOraMm Ta
{HWWM BiANOBIAHUM NONOXEHHAM [InpekTusu
€C 2014/53/EU. MNosHun Tekct DOC €C
LOCTYMHWIA 32 HACTYMHOI iHTePHET-aApecoto: <
maxi-cosi.com>

DO KX :
[Oiana3oH yacToT: 2402~2480MHz
Makc. BUXigHa NOTYXHiCTb: 7 Abm

IR KRR

Len naBepbaHk BiANOBIAAE BCiM HEOBXiAHUM
CTaHpapTam i HopMam WOoAO BMIUBY
e/1eKTPOMArHiTHUX MoNiB.

C€

IXRIXR XXX
Crapi enekTponpunasam He MOXHa
YTWUNi3yBaTW pasom 3 nobyToBUMY
BiAX0A4aMu, X CNif yTUNi3yBaTu OKpemo.
YTunizauis Ha KOMyHanbHUX NMYyHKTaxX
360py BiAXOAIB A7 NPUBATHUX 0OCI6
3[iNCHIOETbCA BE3KOWTOBHO. BnacHuk ctapoi

nobyToBOI TeXHIKM Hece BiAMNOBIAANbHICTb 32 Te,

w06 A0CTaBUTH 1T B Li ab0 aHANOriYHI NYHKTU
360py. 3aBAAKN LLbOMY HEBEJIMKOMY 3yCUIIO
BV BHECeTe CBill BHECOK B NepepobKy LiHHOT

CMPOBUHM | Be3neyHy YTUNI3aLLil0 TOKCMYHMX

PEeYOBUH.

DX (K] BXIXDAXIXXD] (KXIDIDIIIXHN

o6 3axucTuT CBOT 3aKOHHI npasa, byab nacka,

npoynTaiiTe IHCTPYKLItO, 3a7BM NPO 0BMEXEHHS
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BiZANOBIAANbHOCTI, BAX/INBI NOBIAOMIEHHSA

Ta iHCTPYKLii 3 6e3neku, Wo AOAATHCA 40
LLbOro BUPODY, Nepes, BUKOPUCTAHHAM LLbOTO
Bmpo6y, w06 3po3yMiTH Balli 3aKOHHI NpaBa,
0608’A3KK i 3axoan be3neku. B iHWOMY
BUNAZKY Lie MOXe CTBOPUTY 3arpo3y ocobucrii
be3neui, NpU3BeCTN A0 MOWKOAXKEHHA MaitHa
abo HewacHmx Bunagkis. Maxi-Cosi 3anuwae
3a co6010 NPaBo OHOBJ/TIOBATY Liel JOKYMEHT.
Byab nacka, nepekoHanTecs, Wo el BUPI6
BUKOPWUCTOBYETHCA BIAMOBIAHO LO iHCTPYKLi NO
BUKOPUCTAHHIO i 3axX0AiB be3neku.

I

Dorel Juvenile Group 6€3KOLWTOBHO 3aMiHUTb
abo BiApeMOHTYE (Ha Haw po3cya) Baw
NPUCTPIN NPOTArOM 24 MicALIB 3 AaTK MOKYNKU,
AKLLO BUPIO Ma€e fedeKT BUroTOBNEHHS abo
matepianis, [py BUKOPUCTAHHI B HOPMaNnbHUX
yMOBaX i BiANOBIAHO A0 HALIOMO NOCiGHMKA
KopucTyBaya. Bu MoxeTe 3BepHYTUCS L0 CNyXK6M
NiATPUMKU CMOXMBAYIB NPOTArOM 24 MicALiB
nicnsa NOKynku B aBTOPW30BAHOr0 NPOAABLA.



Maxi-Cosi Connected home

1. Pocetak Preuzmite aplikaciju Maxi-Cosi Connected Home pretrazivanjem pojma Maxi-Cosi
Connected Home u trgovini aplikacijama.

2. Postavljanje Mobileszkozén nyissa meg a Bluetooth-t, és kdvesse a Maxi-Cosi Connected
Home alkalmazas Iépésenkénti utasitasait a bedllitdshoz. Fedezze fel a Maxi-Cosi Connected
Home szolgéltatasait és alkalmazasait.

Opisi

LED prikazuje postotak preostalog napajanja. 25 % - 50 % - 75 % - 100 %
USB izlaz tipa C 5V DC/3.0A za punjenje mobilnog telefona

Ulaz 5V DC/4.5 A za punjenje punjaca

Aktivni izlaz za punjac i LED indikator

Nazivni kapacitet: 5000 mAh
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SIGURNOST o .
1. TOPLINA: Kolica FAME trebaju biti postavljena
dalje od izvora topline kao Sto su radijatari, Stednjaci
il drugi aparati kog proizvode toplinu. Drzite punjac
dalje 0d izravnog Sunceva svjetla. :
2. Drzite proizvod dalje od topline, jakog suncaine
rolijevajte vodu po okviru punjaca. . o
. Ulozeni su svi naporj kako bi se osigurali visoki
standardi pouzdanosti vaseg proizvoda, Medutim, .
ako nesSto pode po zlu, nemajte ga pokusavati sami
popraviti - obratite se Sluzbi'za korisnike,

Oprez

O‘Baj purg‘aﬁ nije i%raéka i drZite ga dalje od dohvata
‘dljelce‘l}l UPOTREBLJAVAJTE proizvod ako je oStecen
ilislomljen.

1 Punj_aé%e izraden u cjelini. Ne otvarajte ga, ne
rastavljajte i ne popravljajte, o o
.U s\ucaJ[u neispravnog rada, posjetite maxi-cosi.
comzapitanja. | | o L
3.Ne otvaraljte pupjac za obavjjanje neovladtenih,
popr?vaka‘ 0 moze ozbiljno oStefiti uredaj i ponistiti
jamstvo, o )

4. Zapunjenje koristite adapter izlazne snage od 5,
Vikabel CG-tipa. Vodite racuna o preporucenoj struji

i naponima. o o o

5. Ne bacajte punjac u vatruili vru¢u pe¢nicuine
drobite ga'i ne rezite kako ne bi doslo do eksplozije.
6|p!>1<2uramajte punjac uvodu i drZite ga dalje od vode

. Ne ostavljajte bateriju u okolini s ekstremno
visokom temperaturom koja moze rezultirat]
ekﬁP\oqum il curenjem zapaljive tekucine ili plina,
8. Ne izlazite bateriju ekstremno niskom tlaku zraka
KOLI moze rezultirati eksplozijomili curenjem zapaljive
tekucine ili plina. ) L
9. PreporuCuje se da potpuno napunite punjac prije
upotrebe, L )

10. Ako se punjat duZe vr_\{e,me ne upotrebljava,
proizvod se moze ispraznitii trebat Ce ga napuniti
prije upotrebe.
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UPOZORENJE )

1. Slijedite sve sigurnosne mjere opreza navedene u.
nastavku za sigurnost i smanjenje rizika od ozljede ili
strujnog udara, _. . o

2. Proizvod sadrzi punjac baterije i njime mora
upravljati odrasla osoba za sprjecavanje strujnog
udara. Djeca se ne smiju igrati punjacem. Djeca ne
smlyuvobav%atl radnje CisCenjal odrzavanja. .

3. Prije upotrebe proizvoda provjerite je Il punjac
napunjen. . . )
4. Za smanjenjerizika od strujnog udara, ne
otvarajte punjac ni LED rasvjetnisustav, Sve radove
odrzavanja mora obavljati kvalificirano osoblje.
5.Zasprjecavanje strujnog udara, ne otvarajte
kuciSte LED rasyjetnog sustava, .
6. Ne Cistite proizvod vodom ili drugim otapalom dok
sepunjac puni. . B ,
/.Ne upotrebljavajte punjac baterije dok se puni.
Posebno ne dirajte LED svjetlo. |~ L
8. Ne prolijevajte tekucinu po kuc¢istu punjaca. Za
sprjeCavanje opasnosti od kratkog spoja.
?‘ N‘[kad ne upotrebljavajte uredajblizu izvora

opline.
ld?Pu_mjaEJe osmisljen iskljucivo za upotrebu
odraslin. ) o .
11.Kabel \.kabev\yj[:)reds_tavljaju potencijalnu opasnost
od davljenja. Drzite ga izvan dohvata djece (dalje od
1m/3,5stope).



Njega i odrZavanje

NAPOMENA: Ovo je elektri¢ni uredaj i zahtijeva
paznju kada se koristi kada ¢istite power bank ili
kutiju za power bank, odmah ih osusite. Nemojte
Cistiti bateriju dok se baterija u proizvodu puni.

I1zjava o uskladenosti

Uskladenost s normama

Maxi-Cosi ovime izjavljuje da je ovaj power bank u
skladu s nuZnim zahtjevima i drugim odgovaraju¢im
odredbama Direktive 2014/53/€U. Cjeloviti tekst
EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi:< maxi-cosi.com>

RF parametar:
Frekvencijski pojas: 2402~2480MHz
Maksimalna izlazna snaga: 7 dBm

Elektromagnetska polja

Ovaj powerbank u skladu je sa svim vazec¢im
normama i propisima o izloZenosti magnetskim
poljima.

C

Ekolo3ki prihvatljivo zbrinjavanje
Stari elektricni uredaji ne smiju se zbrinjavati
ﬁ: zajedno s preostalim otpadom, odnosno
potrebno ih je zasebno zbrinjavati. Njihovo
zbrinjavanje u lokalnim reciklaznim
dvoriStima besplatno je za privatne osobe,
Odgovornost je vlasnika starih uredaja donijetiih u
reciklaZzna dvoristaili slicne tocke prikupljanja otpada.
Ovaj vas mali osobni napor doprinosi recikliranju
vrijednih sirovina i obradi toksi¢nih tvari.

Izjava o odricanju odgovornosti

U svrhu zastite svojih zakonskih prava procitajte
upute, izjave o odricanju odgovornosti, vazne
napomene i stavke o sigurnosti koje su priloZene uz
ovaj proizvod prije nego li ga pocnete upotrebljavati
kako biste razumijeli svoja zakonska prava,
odgovornostii sigurnosne mjere predostroZnosti.
U suprotnom moze doci do ostecenja imovine,
opasnosti za osobnu sigurnost ili nesreca. Maxi-
Cosi zadrZava pravo aZuriranja ovog dokumenta.
Provjerite da rukujete ovim proizvodom u skladu s
uputama te uputama o sigurnosti.

Jamstvo

Grupa Dorel Juvenile zamijenit ce ili popraviti (prema
nasoj procjeni) vas proizvod besplatno tijekom 24
mjeseca od datuma kupnje ako je kvar na proizvodu
posliedica pogreske u izradiili materijalima, kada

se upotrebljava u normalnim uvjetima te u skladu

s nasim priru¢nikom za korisnike, Obratite se sluzbi
za korisnike u roku od 24 mjeseca od kupnje kod
ovlastenog prodavaca.
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Maxi-Cosi Connected home

1. Zatiname Stiahnite si aplikaciu Maxi-Cosi Connected Home vyhladanim Maxi-Cosi
Connected Home v obchode s aplikaciami.

2. Nastavenie Na svojom mobilnom zariadeni otvorte Bluetooth a na nastavenie postupujte
podla podrobnych pokynov v aplikacii Maxi-Cosi Connected Home. Preskimajte funkcie v
aplikacii Maxi-Cosi Connected Home.

Popisy

LED diéda informujica o zvySnom percente nabitia. 25 % - 50 % - 75 % - 100 %
Vystup USB Type-C 5V D(/3.0A pre nabijanie mobilného telefénu

Vstup 5V DC/4,5 A pre nabijanie powerbanky

Aktivny vystup powerbanky a LED indikator

Menovitd kapacita: 5000 mAh
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BEZPECNOST

1. TEPLO: FAME by sa nemal ponechdvat'v blizkosti
zdrojov tepla, ako st radidtory, ohrievace, kachle i
iné zariadenia, ktoré produkuju teplo. Powerbanku
rovnako chrarite pred priamym slnec¢nym Ziarenim,
2. \/yrobok udrZujte mimo dosah tepla ¢i silného
slnecného svetla a nedovol'te, aby do puzdra
powerbanky prenikla voda.

3. VynaloZili sme maximalne Usilie, aby sme
zabezpedili vysoky Standard spolahlivosti vjrobku.
Pokial’sa napriek tomu nieco pokazi, nepokusajte sa
vyrobok opravit'sami - o pomoc poZiadajte oddelenie
starostlivosti o zakaznikov.

Upozornenie . o

Tato powerbanka nie je hracka a je treba

u uchoygvat' mimo dosah deti. Vyrobok
EP(kJUZtI\/AJTE, pokial’ je poSkodeny alebo
rasknuty. o e
.Powerbanka predstavuje jeden celok. Nepokusajte

sajuotvorit, demontovat anjopravovat’, ;

2.V pripade poruchy nas navstivte na adrese maxi-

cosi.com a porozpravajte sa tam 0 tom s nami,

3. Powerbanku neotvarajte pre Ucely realizacie |

negpravnenych oprav. To by mohlo sposobjt’ vazne

poskodenie zariadenia a zneplatnit vasu zaruku.

4. Pre nabijanie powerbanky je treba pouzivat’

5-V napajaci adapter a kabel Type-C, Dodrzujte

odgorucane hodnou{jprudu anapatia. .

5. Powerbanku nevyhadzujte do ohiia ani horucich

kachlianiju mechanicky nedrvte ani nerezte; mohlo

Dy to sposobit’ vybuch” -

6. Powerbanku nevyhadzujte do vody, zabrarite
reniknutiu vody do puzdra powerbanky (IPx4).
. Batériu nenechavajte v okolitom prostredi s velmi

vysokou teplotou, mohlo by to sposobit’ vybuch

alebo vytecenie horlavej kvapaliny alebo Unik plynu.

8. Bateriu nevystavujte priliS nizkemu tlaku vzduchu,

mohlo by to sposobit’ vybuch alebo vytecenie

horlavejkvgpaliny alebo unik plynu. )

9, g[sd pouzitim odpordc¢ame powerbanku Uplne

nabit’

10. Pokial' sa pgwerbanka dIhsi ¢as nepouziva,

vyrobok samoze vybit'a pred pouzitim je treba ho

nabit’,

VAROVANIE = : i

1. Pre obmedzenie rizika poranenia alebo Urazu_
elektrickym pradom dodrzujte prosim vSetky nizsie
uvedené bezpetnostné opatrenia. o

2. V/yrobok obsahuje powerbanku pre zapranenie
arazu elektrickym prudom ho musi pouzivat’ dospeld
0soba, Detisa s powerbankou nesmeju hrat' Cistenie
a pouzivatelskd tdrzbu nesmeju realizovat’ deti.

3. Pred pouzitim vyrobku sa ubezpe(te, Cije
powerbanka Uplne nabita. o ,

4. Na obmedzenie rizika Urazu elektrickym pradom
P/vierbarjku ani system LED osvetlenig neotvarajte.

Setky zasahy Udrzby nechajte na kvalifikovanyc

racovnikoch., o )

. Aby ste zabranili Urazu elektrickym pradom,
neotvarajte teleso systému LED oSvetlenia, | )
6. Vyrobok necistote vodoy ani inymi rozpustadlami,
9ok\a\ sa powerbanka vo vyrobkunabija.

. Powerbanku nepougivajte, pokial sa nabija.
PredovSetkym nepouzivajte LED osvetlenié.

8. Zabrante prenikaniu vod¥ do puzdra powerbanky.
Aby sa zabranilo riziku skratu. ) . )
9, Zariadenie nikdy nepouzivajte v blizkosti zdroja

tepla.

ldj. Powerbanka je navrhnutd pre pouZivanie
V{hra,dne dospelymi osobami, B

11, Kabela snury predstavuju potencialne
nebezpeclenstvo uskrtenia. Uchovavajte ho mimo
dosahu detf (viac ako 1 meter / 3,5 stopy).
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Starostlivost' a UdrZba

POZNAMKA: Toto je elektricky spotrebic a pri ¢istenf
powerbanky alebo skrinky powerbanky vyZaduje
pozornost, ihned ho osuste. Necistite powerbanku,

ked' sa powerbanka v produkte nabija.

Vyhlasenie o zhode

Sulad s normami

Spolo¢nost’ Maxi-Cosi tymto vyhlasuje, Ze tento
powerbanky je v stlade so zakladnymi poZiadavkami
a dalSimi prisluSnymi ustanoveniami smernice
2014/53/EU. UpIné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese: < maxi-cosi.
com>

RF parameter:
Frekvencné pasmo: 2402~2480MHz
Maximalny vystupny vykon: 7 dBm

Elektromagnetické polia

Tento powerbanky vyhovuje vsetkym prislusnym
normam a nariadeniam tykajucim sa vystaveniu
elektromagnetickym poliam.

C€

Likvidacia Setrna k Zivotnému prostrediu
Staré elektrické pristroje sa nesmu likvidovat’
ﬁ\/ spolu so zvyskovym odpadom, ale musia sa
mm  7likvidovat' samostatne. Likvidacia na zbernom
mieste komunalneho odpadu
cez stkromné osoby je bezplatna. Viastnik starych
pristrojov zodpoveda za to, Ze prinesie pristroje
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na tieto zberné miesta alebo na podobné zberné
miesta. Tymto minimalnym osobnym Usilim prispejete
k recyklacii cennych surovin a spracovaniu toxickych
latok.

Vyhlasenie

Na ochranu svojich zédkonnych prav si pred
pouzivanim tohto vyrobku precitajte pokyny,
vyhlasenia, doleZité upozornenia a bezpecnostné
opatrenia doddvané s vyrobkom, aby ste pochopili
svoje zakonné prava, povinnostia bezpecnostné
opatrenia. V opa¢nom pripade moze dojst'k
poSkodeniu majetku, ohrozeniu osobnej alebo
nehodam. Spolocnost’ Maxi-Cosi si vyhradzuje prévo
na aktualizaciu tohto dokumentu, Dbajte na to, aby
ste tento produkt pouzivali v silade s ndvodom a
bezpecnostnymi pokynmi.

Zaruka

Spolo¢nost’ Dorel Juvenile Group bezplatne vyment
alebo opravi (podla svojho uvazenia) zariadenie
pocas 24 mesiacov od ddtumu zakUpenia, ak sa
prejavi porucha vo vyhotovenf alebo v materidloch,
pri pouzivani za normalnych podmienok a v stlade

s nasou pouzivatel'skou priruckou. Obrat'te sana
oddelenie starostlivosti o zakaznikov do 24 mesiacov
od zakUpenia od autorizovaného predajcu.



Maxi-Cosi Connected home

1. o s M3TerneTte npunoxeHneto Maxi-Cosi Connected Home, kaTo notbpceTe
Maxi-Cosi Connected Home B MarasuHa 3a NpuaoXeHus.

2. mas Ha BaweTo MobunHO yCTpoMcTBO oTBopeTe Bluetooth u cnepgarite
CTbMKA MO CTbMKA MHCTPYKLMMTE B npunoxeHneto Maxi-Cosi Connected Home.
PasrnepaniTe xapakTepucTUKUTe N GyHKLMNUTE B NpunoxkeHneTo Maxi-Cosi
Connected Home.

25%-50%-75%-100%

BRI USB type C 5 V DC/3,0 A K R RRDIRNIRID () KX

BT 5V DC/4,5 A

RN R RO B o oo )

T AT 5000 mAh
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IR (XX KKK

CboTBeTCTBME CbC CTaHAapTUTE

C HacToawoTo Maxi-Cosi geknapupa, ye

TO31 3axpaHBalla baHka € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBEHUTE U3UCKBAHUA U APYTU CbOTBETHU
pasnopeabu Ha Aupektnea 2014/53/EC.
MbnHmat Teket Ha JJOK Ha EC e pocTbneH Ha
CNnefiHMA HTePHeT aApec:< maxi-cosi.com>

IIXIXIXXX:
YecToTeH 0bxBaT: 2412 - 2472 MHz
MakcuManHa usxogHa MowHocT: 18 dBm

XN

BupeobebedoHbT Maxi-Cosi oTrosapsa Ha
BCUYKM NPUOXMUMU CTAHAAPTM M pasnopenbm
OTHOCHO M3M1araHeTo Ha eJIeKTPOMArHUTHY
noseTa. OTroBaps Ha BCUYKW MPUIOKUMU
CTaHAAPTM M pa3nopenbu OTHOCHO U3NaraHeTo
Ha e/IeKTPOMArHUTHU NoeTa.

C€

CTapuTte enekTpuyecku ypeam He Tpabea

[la ce U3XBbPNIAT 3aelHO C OCTaHanuTe
=== oTnanbum, a otaenHo. M3xebpnaHeTo

B ODOLMHCKMS MYHKT 3a CbbupaHe Ha

oTnagbLyM OT YacTHU nua e be3nnaTHo.
CobCTBEHUKDBT Ha CTapy ypeau e oTroBopeH
[la ' HOCU [0 Te3U unu NoAobHU NyHKTOBE 3a
cbbupaHe Ha oTnagbum. C TOBA MANKo NYHO
yCcunue Bue AONPUHACATE 3a PELUKINPAHETO HA
LLeHHW CYpPOBUHW 1 TPETUPAHETO HA TOKCUYHM
BellecTBa.

TR (X ORI

3a fa 3aWmMTUTe 3aKOHHUTE CU NpaBa, Mons,
npeau Aa W3non3eate TO3M NPOAYKT NpoyeTeTe
MHCTPYKLMUTE, OTKa3a OT OTrOBOPHOCT,
BaXHMTE 3abenexkn n npeAnasHUTe Mepku,
NpeAoCTaBeHU C TO3W MPOAYKT C Lien no-
[06poTO MM pa3bupaHe. B npoTueeH cnyyaii
TOBA MOXe Aa f0Befie A0 UMYLLECTBEHM WETH,
[L0 PUCKOBe 3a NIMyHaTa 6e30nacHoOCT unn Lo
nHumnaeHTn. Maxi-Cosi cu 3anassa npaBoTo

[ia aKTyanusvpa To3u LOoKyMeHT. Mons,
npoBepeTe Aann U3MN0N3BaTE TO3U NPOAYKT B
CbOTBETCTBME C OCTAHANUTE UHCTPYKLUN U Te3n
3a besonacHocT.

PN

Dorel Juvenile Group e 3aMeHU UM peMoHTUpa
(no cBou u3bop) yCTPOUCTBOTO BM be3nnaTHO

[10 24 MeceLa OT AaTaTa Ha MoKynkara, ako

ca Hanumue pedekTy B u3paboTkara unm
maTepuanuTe Ha yCTpoMCTBOTO, korato ce
13Mon3Ba B HOPMAIHU YCNIOBKA W B CbOTBETCTBUE
C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. CBbpxeTe ce ¢
oTAena 3a rpuxa 3a notpebutenuTe B pamMkuTe
Ha 24 Meceua cnes nokynkata oT oTopusnpaH
Tbprosed.
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Maxi-Cosi Connected home

1. Kezdésként Toltse le a Maxi-Cosi Connected Home appot Ugy, hogy rékeres a Maxi-Cosi
Connected Home névre az app-aruhazban.

2. Telepitse Mobileszkézén nyissa meg a Bluetooth-t, és kdvesse a Maxi-Cosi Connected
Home alkalmazas Iépésenkénti utasitasait. Fedezze fel a Maxi-Cosi Connected Home
alkalmazas funkcioit és mikodését.

Leirdsok

A LED megmutatja, hany szazalékon all a kiilsé akkumulatortoltd toltottsége. 25%-50%-75%-100%
USB-C kimenet 5V DC/3,0 A mobiltelefontdltésre

5V DC/4,5 A bemenet a klilsé akkumulatortoltd toltésére

Akuls6 akkumulatortolté aktivitasat jelzd LED-fény

Névleges teljesitmény: 5000 mAh
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BIZTONSAG

1.HO: A FAME babakocsit kilénb6z6 héforrasoktol,
példaul radidtoroktol, fltényildsoktol, tlzhelyektdl
és egyéb hét generdld berendezésektdl tavol kell
elhelyezni. Emellett a kiilsé akkumuldtortoltét
kozvetlen napfénytél tavol kell tartania.

2. Tartsa tavol a terméket a h6tél és az ers
napfénytdl, valamint ne éntson vizet a kilsé
akkumulatortoltdt tartalmazé dobozra.

3. Minden er6feszitést megtettink annak
érdekében, hogy biztositsuk a termék magas szint(
megbizhatdsagat. Ha azonban meghibasodik, akkor
kérjuk, ne prébaljia meg sajat kez(ileg megjavitani
-vegye fel akapcsolatot az Ugyfélszolgdlattal és
kérje a segitséglket!

Vigyazat PP ,

AKuUls6 akkumulatortélté nem jatékszer és

gyermekekto\ tavol tartandd! NE hasznalja a
ermeket, ha serllt vagy meghibasodott, |

1. Akuls6 akkumulatortolté egy egész, Ne probalja
megbontani, szétszerelni vagy megjavitani a kilsd

akkumulatortoltot. o

2. I\/Ie%h\ba,sodas esetén keresse fel a maxi-cosi.com

dalt eés csevegkjlenye\unk! L

3. Ne bontsa meg a klls6 akkumulatortoltét nem
engedélyezett javitasok végrehajtasa erdekében! Ez
komoly Karhoz, valamint a jotallas ervényességének
elvesztéséhez vezethet, ° |

4. Aklls6 akkumulatortoltd toltéséhezegy |

5 V-os gtalakitot és USB-Ckabelt kell hasznalnia.

Vegye figyelembe ajavasolt dramerdsseget €s

feszultseget! L

5.Ne t(g%ye a klls6 akkumuladtortéltét tlzbe \/agy

forro sttobe, illetve ne torje 6ssze vagy darabolja fel

a klls@ akkumulatortoltot, mert ezek robbanashoz

vezethetnek. | o L

6. Ne helyezze vizbe a kils¢ akkumulatortoltét, |

tartsa az eszkozt a viztél tavol (IPX4-vizellenallas).
7.Ne hagyja a kuls6 akkumulatortoltét extrem
magas kornyezeti hémersekletben, mertaz |
robbangshoz vagy gyulékony folyadék vagy gaz

szivargasahoz vezethet,

8. Ne tegye ki a kllsé akkumuladtorto|tét extrém
alacsony Jégnyomasnak, mert az robbanashoz

vagy %yule ony folyadék vagy gaz szivargasahoz
vezethet, e : o
9. Hasznalat el6tt javallott teljesen felélteni a kils6
akkumulatort, . _

10.Ha hosszu ideig nem hasznalja a a kilsé i
akkumulatorto|tot, akkor az lemerulhet, és hasznalat
el6tt Ujra kell toltenie.

FIGYELMEZTETES L

1. Kérjuk, tartson be minden alabb listazott |
biztonsagi dvintézkedeést a biztonsag érdekében,

valamint a sérulések és aramutések Kockazatanak

csokkentéséért. L

2. A termeék egy klls6 akkumulatortoltét

tartalmaz, az aramutések elkertlése érdekében

ezt felndtteknek kell Gzemeltetnie, Gyermekek

nem jatszhatnak a kulso akkumulatortoltovell

Qyermekek nem végezhetik el az eszkoz tisztitasat

és karbantartasat! . o

3. A termék hasznalata el6tt g,ond‘oskod%on rola,

?Q@y a kuls6 akkumulatortolto teljesen fel van
oOltve,

4, Az aramutés kockdzatanak csokkentése,

erdekeben ne bontsa meg a kuls6 akkumulatortoltot

vagy a LED-rendszert. Kerjuk, hagyja a

karbantartast szakképzett szemelyekrel

5. Az aramutés elkerulése erdekében ne nyissa fel a

LED-rendszer burkolatat. | i

6. Ne tisztitsa a termeket vizzel vagy egyéb

oldoszerrel, amikor, to]ti a kils6 akkumulatortoltot.

/.Ne hasznalja a kuls6 akkumulatortoltot toltes

kozben! Kifejezetten ne hasznalja a LED-rendszer

Uzemeltetésére. o L,

8. Ne ontson folyadékot a klls¢ akkumulgtortoltd

dobozdbal Arovidzarlat elkertlése érdekében.

9, Soha ne hasznalja a berendezést héforras

kozeleben, e )

10. A kuls6 akkumulatortéltot kizarolag felndttek

altalihasznalatra terveztek, ) )

11. Akabelek és vezetékek fulladasveszélyt

jelentenek. Tartsa tavol a gyermekekté! (tobb, mint

1 méterre t6IUk).
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Gondozas és karbantartds

MEGJEGYZES: Ez egy elektromos készUlék, és
hasznalat kozben figyelmet igényel a power bank
vagy a power bank box tisztitasa soran, azonnal
szaritsameg, Ne tisztitsa a power bankot, amikor a
termékben lévé power bank toltédik.

Megfelel6ségi nyilatkozat

Szabvényoknak valé megfelelGség

A Maxi-Cosi ezennel kijelenti, hogy ez az hordozhatd
oIt az 2014/53/EU iranyelvben foglalt alapvetd

kovetelményeknek és egyéb vonatkozo eldirdsoknak.

Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes sz6vege
elérhetd a kdvetkezd internetes cimen: < maxi-cosi.
com>

RF-paraméter:
Frekvenciasav: 2402~2480MHz
Maximalis kimeneti teljesitmény: 7 dBm

Elektromagneses mezok

£z ahordozhatd t61t6 felel az elektromagneses
mezbknek vald kitettségre vonatkozd 0sszes
szabvanynak és szabalyozasnak.

C€

Kdrnyezetbarat artalmatlanitas
Arégielektromos készUllékeket tilos
kiselejtezni egylitt a haztartasi hulladékkal,
ehelyett elktlonitve kell kiselejtezni. A leadas a
helyi gydjtépontnal

maganszemelyek szamara dijmentes, A régi

készUlékek tulajdonosanak a fele\ossege a

készllékeket ezekre vagy hasonlé gy(jtépontokra

szdllitani. Ezzel a kis egyeni er6feszitéssel
hozzdjarulhat az értékes nyersanyagok

Ujrahasznositasahoz, illetve a veszélyes anyagok

kezeléséhez.
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Lemondas

Az On térvényes jogai védelme érdekében kérjik,
hogy hasznalat elétt olvassa el a termékhez
mellékelt utasitast, alemondasokat, a fontos
megjegyzéseket és biztonsagi utasitasokat,

hogy megértse a sajat jogait, felel6sségeit ésa
biztonsagi bvintézkedéseket. Ellenkez6 esetben
anyagi kar, személyi sérilés veszélye vagy balesetek
eléforduldsa lehetséges. A Maxi-Cosi fenntartja a
jogot a jelen dokumentum frissitésére, A terméeket
csak az utasitasokkal és a biztonsagi eléirdsokkal
6sszhangban haszndlja.

Jotallds

A Dorel Juvenile Group (sajat beldtasa szerint)
Kicseréli vagy megjavitja az On készllékét a
vasarlas datumatol szamitott 24 honapon belll,
ha akészuléknél gyartasi vagy anyaghiba fordul
elé, szokasos feltetelek mellett és felhasznaloi
kézikonyvinkkel 6sszhangban torténd hasznalat
esetén. Hivatalos viszonteladétdl tortént
yasarlast kovetéen 24 hénapon beltl forduljon
Ugyfélszolgalatunkhoz.



Maxi-Cosi Connected home

1. Zacetek Prenesite aplikacijo Maxi-Cosi Connected Home, in sicer tako, da poiscete Maxi-
Cosi Connected Home v trgovini z aplikacijami.

2. Nastavitev V mobilni napravi odprite Bluetooth in sledite navodilom po korakih v aplikaciji

Maxi-Cosi Connected Home za nastavitev. RaziScite funkcije in funkcije v aplikaciji Maxi-Cosi
Connected Home.

Opisi

Svetlefa dioda kaze odstotek preostale moi. 2 5%-50 %-75 %-100 %
Izhod USB vrste C, 5V DC/ 3,0 A za polnjenje mobilnih naprav
Izhod 5V DC/ 4,5 A za polnjenje prenosne baterije

Aktivira izhod prenosne baterije in kazalnik s svetleSo diodo

Nazivna zmogljivost: 5000 mAh
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VARNOST

1. TOPLOTA: FAME bi moral biti postavljen pro¢ od
virov toplote, kot so radiatorji, regulatorji toplote,
Stedilniki ali drugi aparati, ki proizvajajo toploto.
Prenosne baterije prav tako ne izpostavljajte
neposredni soncni svetlobi,

2. Hranite stran od toplote ali mo¢ne son¢ne
svetlobe in preprecite polivanje vode po ohisju
prenosne baterije.

3. Visoki standardi in zanesljivost vasega izdelka
sorezultat vsakdanjih prizadevanj. Vendar, e nekaj
gre narobe, ne skusajte se sami lotiti popravila - za
pomot se obrnite na oddelek za podporo strankam.,

Pozor

Ta prenosna baterija niigracainjoje treba hraniti
zunaj dosega otrok. Izdelka NE UPORABLJAJTE, Ce je
poskodovan ali pocen

1. Prenosna baterija je celota. Prenosne baterije ne
skuSajte odpreti, razstaviti ali popravljati.

2. \/ primeru okvare nas obiScite na maxi-cosi.com,
kjer lahko klepetate z nami.

3. Prenosne baterije ne odpirajte, da bi izvajali
nedovoljena popravila. To lahko povzroci resno skodo
na napraviin razveljavi vaso garancijo.

4, 7a polnjenje prenosne baterije morate uporabljati
izhodni 5-voltni napajalni adapter in kabel vrste C.
Upostevajte priporocene vrednosti toka in napetosti.
5. Prenosne baterije ne zavrzite v ogenj ali vroto
pecico, Prav tako je ne zdrobite mehanicno in je ne
razrezite, saj to lahko privede do eksplozije.

6. Prenosne baterije ne zavrzite v vodo - prenosno
baterijo hranite stran od vode (IPX4).

7. Baterije ne pustite v okolju, izpostavljenem
skrajno visokim temperaturam, ki lahko privedejo do
erpIoziJe ali puscanja vnetljive tekocine oziroma
plina,

8. Baterije ne izpostavite izjemno nizkemu zracnemu
tlaku, kilahko privede do eksplozije ali puS¢anja
vnetljive tekocine oziroma plina.
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9. Priporocljivo je, da prenosno baterijo pred uporabo
popolnoma napo\nlte

10. Ce se prenosna baterija ne uporablja dlje ¢asa, se
izdelek lahko izprazniin ga je treba znova napolniti
pred uporabo.

OPOZORILO

1. Sledite vsem varnostnim ukrepom, ki so navedeni
v nadaljevanjuin zmanjajte tveganje poskodbe ali
elektricnega udara.

2. |zdelek vsebuje prenosno baterijo. V izogib
elektricnemu udaru, izdelek smejo uporabljati le
odrasle osebe. Otroci se ne smejo igrati s prenosno
uporabmskega vzdrZevanja.

3. Pred uporabo izdelka se prepricajte, da je prenosna
baterija povsem napolnjena.

4.DazmanjSate tveganje elektri¢nega udara, ne
odprite prenosne baterije ali sistema svetlecih

diod. VsavzdrZevalna dela zaupajte usposoblienem
osebju.

5. Da preprecite elektri¢ni udar, ne odpirajte ohisja
sistema s svetlecimi diodami.

6. 1zdelka ne ¢istite z vodo ali drugim topilom, ko se
prenosna baterija polni.

/. Prenosne baterije ne uporabljajte med polnjenjem.
Zlasti ne uporabljajte svetilke s svetlecimi diodami.
8. Ohisja prenosne baterije ne polijte z nobeno
tekocino. Tako se izognete nevarnosti kratkega stika.
9. Aparata nikoli ne uporabljajte v bliZini vira toplote.
10. Prenosna baterija je namenjena le za uporabo s
strani odraslih oseb.

11.Kabliinkabli predstavljajo potencialno nevarnost
zadavljenja. Hranite ga izven dosega otrok (vec kot

1 meter stran).



Nega in vzdrZevanje

OPOMBA: To je elektritna naprava in zahteva
pozornost med uporabo, ko Cistite napajalnik ali
Skatlo napajalnika, takoj posusite. Napajalnika ne
Cistite, ko se napajalnik v izdelku polni.

I1zjava o skladnosti

Skladnost s standardi

Podjetje Maxi-Cosiizjavlja, da je ta powerbank v
skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu:< maxi-cosi.com>

RF parameter:
Frekvencni pas: 2402~2480MHz
Najvedjaizhodna moc; 7dBm

Elektromagnetna polja

Ta powerbank Maxi-Cosi je v skladu z vsemi
veljavnimi standardi in predpisi glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

q3

Okolju prijazno odstranjevanje

Starih elektri¢nih naprav ne smete odvreci
E skupaj z ostalimi odpadki, temvec jih je treba

zvreCiloceno. Odstranitev na komunalnem
zbirnem mestu je za zasebnike brezplacna.
Lastnik starih aparatov je odgovoren, da jih pripelje
na ta zbirna mesta ali na podobna zbirna mesta. S
tem malo osebnega truda prispevate k recikliranju
dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi.

Izjava 0 omejitvi odgovornosti

Za zastito svojih zakonskih pravic pred uporabo
izdelka preberite navodila, omejitve odgovornosti,
pomembna obvestila in varnostna navadila, priloZena
temu izdelku, da boste razumeli svoje zakonske
pravice, odgovornostiin varnostne ukrepe. V
nasprotnem primeru lahko pride do materialne Skode,
ogrozanja osebne varnosti ali nesre¢. Maxi-Cosi si
pridrZuje pravico do posodobitve tega dokumenta.
Prepricajte se, daizdelek uporabljate v skladu z
navodili in varnostnimi opozorili.

Garancija

Skupina Dorel Juvenile bo brezpla¢no zamenjala ali
popravila (po nasiizbiri) do 24 mesecev od datuma
nakupa, Ce je enota pomanjkljivo izdelana aliima
materialne poskodbe, to velja, v kolikor se uporablja
pod obictajnimi pogoji in v skladu z nasimi navodili za
uporabo. V 24 mesecih po nakupu pri pooblas¢enem
prodajalcu se obrnite na sluzbo za pomoc¢ strankam.
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Maxi-Cosi Connected home

1. Alustamiseks Laadige all Maxi-Cosi Connected Home rakendus, leides Maxi-Cosi
Connected Home.

2.Seadistamiseks Avage oma mobiilseadmes Bluetooth ja jargige seadistamiseks rakenduse

Maxi-Cosi Connected Home samm-sammult juhiseid. Avastage rakenduse Maxi-Cosi
Connected Home funktsioone ja funktsioone.

Kirjeldused

LED naitab jarelejaanud elektrilaengut protsentides. 25%-50%-75%-100%
Valjund: C-tlitpi USB 5 V, DC/3,0 A nutiseadme laadimiseks

Sisend: 5V D(/4,5 A akupanga laadimiseks

Akupanga valjund ja LED-ndidik

Nimimahtuvus: 5000 mAh
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OHUTUS

1. KUUMUS: Asetage FAME eemale
kuumusallikatest, nagu radiaatorid, ‘
soojuskiirgurid, pliidid voi muud seadmed, mis
eraldavad kuumust. Samuti kaitske akupanka
otsese pdikesevalguse eest.

2. Kaitske toodet kuumuse v0i tugeva
paikesevalguse eest ja arge tilgutage
akupangale vett, ‘ ‘
3. Tootja on hoolitsenud toote hea kvaliteedi
javastupidavuse eest. Kui miski peaks valesti
minema, arge proovige sellele vaatamata
toodet ise parandada, vaid poorduge abi
saamiseks klienditoe poole.

Hoiatus ) ) .

See akupank ej ole manguaswia seda tuleb
hoida lastele kattesaamatus kohas. ARGE
KASUTAGE kahjustatud vgi katkist toodet.

1. Akupank on Uks tervik. Arge proovige
akupanka avada, demonteerida vGi parandada.
2. Torke korral minge selgituste saamiseks
veebilehele maxi-cosi.com.

3. Arge avage akupanka lubamatute
paranduste tegemiseks,. See vBib seadet
t0siselt kahjustada ja tuhistab garantii.

4. Akupanga laadimiseks kasutatakse

5V toitealaldit ja G-tutipi kaablit, jargides
sogvitatavat voolutugevust ning pinget.

5. Arge visake akupanka tulle ega ahju ega
urustage seda mehaaniliselt muljudes voi
Gigates, sest see voib I0ppeda plahvatusega.
6. Arge visake akupanka vette. Kaitske
akupanka vee eest (IPX4).

7. Arge jatke akupanka vaga kuuma keskkonda,

sest see vOib [Oppeda plahvatuse vOi
tuleohtliku vedeliku voi gaasi lekkimisega,

8. Arge jatke akupanka vaga madala 8hurBhu
keskkonda, sest see voib |0ppeda plahvatuse
vOi tuleohtliku vedeliku voi gaasi lekkimisega.

|9‘ Edncr]]e kasutamist on soovitatav akupank tais
aadida.

10. Kui akupanka ei kasutata pikemat aega,
vOib toode tlhjeneda ja seda tuleb enne
kasutuselevdttu uuestilaadida.

HOIATUS ‘ e
l:.KehaV\EastustEJa elektriloogi riski
vdltimiseks lugege hoolikalt allpool toodud
ettevaatusabingusid. ‘ o
2, Akupank sisaldab elektrilaengut; elektril6ogi
valtimiseks tohivad seadet kasutada ainult
taiskasvanud. Lapsed ej tohi akupangaga
mangida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada. ) ‘
3. Enne toote kasutamist hoolitsege, et
akupank oleks tais laetud. |
4. Elektriloogiohu valtimiseks arge avage
akupanka ega LED-tulede sUsteemi. Usaldage
kBik hooldustood padevale todtajale.
5. Elektriléogiohu valtimiseks drge avage LED-
tulede ststeemi Gmbrist.
6. Arge puhastage toodet vee ega muu
lahusega akupanga laadimise ajal.
/. Arge’kasutage akupanka laadimise gjal.
EelkGige drge kasutage LED-tulede sUsteemi.
8. Arge tilgutage ak'up.am%@ Umbrisele mingit
vedelikku. Sellega valdite Iuhiseriski,
9, Ar%e kasutage seadet kuumusallika lahedal.
10. Akupank on mBeldud kasutamiseks ainult
tdiskasvanutele. =
11, Kaablid ja noorid kujutavad endast
otentsiaalset kagistamisohtu. Hoidke seda
aste\% kattesaamatus kohas (vahemalt 1 m
eemal).
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Deklaratsioon

Standarditele vastavus

Kaesolevaga kinnitab Maxi-Cosi, et kdnealune
akupank vastab direktiivi 2014/53/EL

olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
satetele. ELivastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on

kattesaadav jdrgmisel internetiaadressil: < maxi-cosi.

com>

RF-parameeter:
Sagedusriba: 2412-2472 MHz
Max valjundvdimsus: 18 dBm

Elektromagnetvaljad

See akupank vastab kdikidele kohaldatavatele
elektromagnetvaljadega kokkupuudet kasitlevatele
standarditele ja eeskirjadele,

C€

Keskkonnasdbralik kasutuselt kdrvaldamine
Vanu elektriseadmeid ei tohi dra visata koos
jadtmetega, vaid need tuleb kasutuselt
kdrvalda eraldi. Kogumispunktis vastuvotmine
on eraisikutele tasuta.

Vanade seadmete omanik vastutab seadmete
kogumispunkti viimise eestl. Selle vaikese
jdupingutusega aitate kaasa vadrtuslike toorainete
ringlusessevdtule ja murgiste ainete todtlemisele.

Vastutuse valistamine

Oma seaduslike Biguste kaitseks lugege enne
selle toote kasutamist labi juhised, vastutusest
lahtittlemised, olulised teadaanded ja kdesoleva
tootega seotud ohutusmeetmed, et mBista oma
seaduslikke digusi, kohustusi ja ohutusabindusid.
Vastasel juhul v&ib see pohjustada varalist kahju,
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isiklikke ohutusriske v8i 8nnetusi. Maxi-Cosi jatab
endale Biguse seda dokumenti ajakohastada. Palun
veenduge, et kasutate seda toodet vastavalt
juhistele ja ohutusjuhistele,

Garantii

Dorel Juvenile Group asendab v&i remondib (meie
valikul) teie seadme tasuta 24 kuud alates
ostukuupdevast, kui seadme teostus voi materjal on
defektne, kui seda on kasutatud tavatingimustes ja
vastavalt meie kasutusjuhendile, Votke Ghendust
klienditeenindusega 24 kuu jooksul parast volitatud
jaemUUjalt ostu tegemist.



Maxi-Cosi Connected home

1. Zatiname Stahnéte si aplikaci Maxi-Cosi Connected Home v App Store.
2. Nastaveni Na svém mobilnim zafizeni otevrete Bluetooth a pro nastaveni postupujte

podle pokyn krok za krokem v aplikaci Maxi-Cosi Connected Home. Prozkoumejte funkce a
funkce aplikace Maxi-Cosi Connected Home.

Popis

LED dioda ukazujici zbyvajici procento nabiti. 25 % - 50 % - 75 % - 100 %
Vystup USB Type-C 5 V DC/3,0 A pro nabijeni mobilniho telefonu

Vstup 5V D(/4,5 A pro nabijeni powerbanky

Aktivace vystupu powerbanky a LED indikatoru

Jmenovitd kapacita: 5000 mAh
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BEZPECNOST

1. TEPLO: FAME je tfeba uchovdvat mimo dosah
zdrojd tepla, jako Jsou radidtory, ohffvace, kamna
nebo jind zafizenf produkujici teplo, Powerbanku
rovnéz uchovavejte mimo dosah pfimého slune¢niho
svétla,

2. Vlyrobek udrZujte mimo dosah tepla nebo silného
slunecniho zafeni a nedovolte, aby do pouzdra
powerbanky pronikla voda.

3. VynaloZili jsme maximaini Usili na zajistént
vysokého standardu spolehlivosti vyrobku, Nicméné
pokud se néco pokazi, nepokousejte se vyrobek
opravit sami - o pomoc pozadejte zékaznicky servis,

Pozor

Tato powerbanka neni hracka a je tfebaji udrZzovat
mimo dosah déti. Vyrobek NEPOUZIVE|TE, pokud je
poskozeny nebo praskly.

1. Powerbanka je jeden celek. Powerbanku se
nepokoudejte otevnt demontovat ani opravovat.
2.\ pfipadé poruchy nds navstivte na adrese maxi-
cosi.com a promluvte si tam o tom s nami.

3. Powerbanku neotevirejte za Gcelem provadéni
neopravnénych oprav. To by mohlo zpdsobit vazné
poskozeni zafizeni a zneplatnéni vasi zaruky

4. Pro nabfjenf powerbanky je tfeba pouZit napdject
adaptér s vystupem 5V akabele Type-C. DodrZujte
doporucené hodnoty proudu a napéti.

5. Powerbanku nevyhazujte do ohné nebo horké
pece, ani jimechanicky nedrt'te a nefeZte; mohlo by
to vést k vybuchu.

6. Powerbanku nevyhazujte do vody, udrZujte ji mimo
dosah vody (IPX4).

7.Baterii nenechavejte v okolnim prostredi s prilis
vysokou teplotou, coZ by mohlo vést k vybuchu nebo
Uniku hoflavé kapaliny nebo plynu.

8. Baterii nevystavujte plsobeni nizkého tlaku
vzduchu, coz by mohlo vést k vybuchu nebo Uniku
horlavé kapaliny nebo plynu.
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9. Pfed pouzitim doporucujeme powerbanku piné
nabit.

10. Pokud se powerbanka dlouhou dobu nepouziva,
vyrobek se mdzZe vybit a pfed pouzitim ji bude tfeba
nabit.

VAROVANI

1. Pro zajisténi bezpe¢nosti a omezenirizika
poranéni ¢i Urazu elek trickym proudem dodrzujte
vSechna niZe uvedend bezpecnostni opatfeni,
2.Vyrobek obsahuje powerbanku; pro zabranéni
Urazu elektrickym proudem mu5| pouzivat dospéla
osoba. Déti s Jpowerbankou nesm\ hrat, Cisténfani
adrzbu nesmi provadét déti.

3. Pfed pouZitim vyrobku se ujistéte, zda je
powerbanka plné nabita.

4. Pro omezenirizika Urazu elektrickym proudem
powerbanku ani systém LED osvétleni neotevirejte.
Veskeré zésahy Gdrzby ponechte kvalifikovanému
personalu.

5. Aby se zabranilo riziku drazu elektrickym proudem,
neotevirejte téleso systému LED osvétlent.

6. Vyrobek necistéte vodou ani jinymi rozpoustedly
pokud se powerbanka ve vyrobku nabfjf.
7.Powerbanku nepouzivejte, pokud se nabiji.
Zejména nepouzivejte LED osvétlent.

8. Nedovolte, aby do pouzdra powerbanky pronikla
voda, Aby se zabranilo riziku zkratu.

9. Zafizeni nikdy nepouzivejte v blizkosti zdrojd tepla.
10. Powerbanka je navrzena pouze pro pouzivani
dospélou osobou.

9. Arge kasutage seadet kuumusallika lahedal.

10. Akupank on mdeldud kasutamiseks ainult
taﬁkasvanutele

11.Kabel a sndry predstavu i potencidlni nebezpeti
uskreent, Uchovave jte jej mimo dosah déti
(vzdalenost vice nez 1 metr /3,5 stopy).



Péce g udrzba

POZNAMKA: Toto je elektricky spotfebic a vyZzaduje
pozornost pri pouzivani pri ¢isténi powerbanky nebo
krabice zaloZni baterie okamZité jej osuste. NeCistéte
powerbanku, kdyZ se powerbanka v produktu nabiji.

Prohlaseni o shodé

Shoda se standardy

Spole¢nost Maxi-Cosi timto prohlasuje, Ze tato
zaloZni baterie chQvitka vyhovuje nezbytnym
poZadavkdm a dalSim prislusnym predpisdm
Smérnige 2014/53/EU. UpIné znDni EU prohIaOem
o shodD je k dispozici na této internetové adrese:<
maxi-cosi.com>

RF parametr:
Kmitoctové pasmo: 2402~2480MHz
Maximalni vystupnivykon: 7 dBm

Elektromagneticka pole

Tato zalozni baterieod spole¢nosti Maxi
Cosivyhovuje vSem platnym standardiim a
predpistim, které se tykaji vystaveni pdsobenf
elektromagnetickych poli.

C€

Ekologickd likvidace
Staré elektrické pristroje nesmi byt likvidovany
Spolecne s komunalnim odpadem, ale je
== NUtNE je likvidovat samostatné, Likvidace v
komuna’lnich
sbérnych mistech prostfednictvim soukromnikd je
bezplatna. Majitel starych pfistroji zodpovida za
to, ze pristroje predd v téchto sbérnych mistech
nebo podobnych sbérnych mistech. I's timto malym
osobnim Usilim prispivate k recyklaci cennych surovin
a oSetfeni toxickych latek

Odmitnuti odpovédnosti

V/ zajmu ochrany svych zékonnych prav si prosim
prectéte pokyny, odmitnuti odpovédnosti, ddleZita
upozornéni a bezpecnostni pokyny dodané
spole¢né s timto vyrobkem, predtim nez tento
vyrobek pouzijete, abyste byli obeznameni se svymi
zakonnym\ pravy, odDovednost\ a Dezpe[nostmm\
opatfenimi. v opatnem pripadé Vam muZe zplisobit
majetkovou Ujmu, ohrozit Vasi bezpe¢nost nebo
zplsobit nehodu. Spole¢nost Maxi Cosi si vyhrazuje
pravo tento dokument aktualizovat. Dbejte prosim
na to, abyste tento vyrobek pouZzivali v souladu s
navodem a bezpecnostnimi pokyny.

Zaruka

Spolecnost Dorel Juvenile Group Véam vyrobek
bezplatné vyméni nebo opravi (dle naseho
posouzeni) ve Ih{té 24 mésicl od data nakupu,
pokud je vadny z vyroby nebo v dlsledku pouzitého
materialu, pokud byl pouzivan za normalnich
podminek a v souladu s uzivatelskou priruckou,
Obrat'te se na oddéleni Péce o zékazniky do 24
mésicl od data ndkupu u autorizovaného prodejce
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Maxi-Cosi Connected home

1 Introducere Descdrcalli aplicallia Maxi-Cosi Connected Home cautand Maxi-Cosi
Connected Home in magazinul de aplicacii.

2. Configurare Pe dispozitivul mobil, deschidedi Bluetooth 0i urmani instrucOiunile pas

cu pas din aplicallia Maxi-Cosi Connected Home pentru configurare. Exploralli
caracteristicile i funcOionalitatea din aplicalia Maxi-Cosi Connected Home.

Descrieri

LLED care indicd procentul de energie ramasa. 25%-50%-75%-100%
lesire USB tip C 5 V c.c./3,0A pentruincarcarea telefonului mobil
Intrare 5 V c.c/4,5A pentru incdrcarea acumulatorului extern

Activ Indicator de iesire a acumulatorului extern si indicator LED

(Capacitate nominald: 5000 mAh
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SIGURANTA B B

1. EXPUNEREA LA CALDURA: Acumulatorul extern FAME
trebuie tinut departe de surse de caldurd precum calorifere,
aeroterme electrice, aragaze sau alte electrocasnice
generatoare de cdldura. De asemenea, tineti acumulatorul
extern ferit derazele directe ale soarelui.

2. Tineti produsul departe de lumina sau cdldura puternica
asoarelui sinu varsati apain carcasa acumulatorului
extern.

3. S-au depus toate eforturile posibile pentru a

asigura standarde nalte de fiabilitate pentru produsul
dumneavoastrd. Cu toate acestea, In cazul in care apar orice
fel de probleme, nuincercati sd il reparati dumneavoastrd -
contactati serviciul de Asistentd clienti pentru ajutor.

Atentie

Acest acumulator extern nu este o jucdrie si nu trebuie
|dsat laindemana copiilor, NU utilizati acest produs daca
este deteriorat sau defect.

1. Acumulatorul extern reprezinta unintreg, Nu incercati sa
il deschidefi, sd 1l dezasamblafi sau sd 1l reparafi.

2.1n cazul unei defectiuni de functionare, vizitati-ne la
maxi-cosi.com, pentru a discuta cu noi.

3. Nu desfaceti acumulatorul extern pentru a efectua
lucrdride reparare neautorizate. Aceasta poate produce
daune serioase dispozitivului si s vd anuleze garantia.

4. Pentru aincdrca acumulatorul extern, trebuie sd utilizati
un adaptor de alimentare de 5V si un cablu tip C. Respectati
curentii si tensiunile recomandate.

5.Nu aruncati acumulatorul externin foc sauintr-un cuptor
ncins sinici nufl zdrobiti sau tdiati mecanic, deoarece
fiecare din aceste actiuni poate provoca explozii.

6. Nu aruncati acumulatorul externin apd, tineti-l departe
de apa (IPX4).

7.Nu ldsati acumulatorul externin medii cu o temperaturd
ambiantd extrem de ridicatd, deoarece aceasta poate

duce la o explozie sau scurgere de lichide sau de gaze
inflamabile.

8. Nu expunetiacumulatorul extern la medii cu o presiune a
aerului extrem de scdzutd, deoarece aceasta poate duce la
o explozie sau la o scurgere de lichide sau gaze inflamabile.

9, Este recomandat sd incarcati acumulatorul extern
completnainte de afl utiliza.

10. In cazulin care acumulatorul extern nu este utilizat
pentru o perioadd indelungata de timp, produsul se poate
descarca siva trebui relncarcat inainte de utilizare.

AVERTISMENT:

1. Vd rugdm sarespectati toate masurile de sigurantd
listate mai jos pentru a reduce riscul de rdnire sau de
electrocutare.

2.Produsul contine un acumulator extern. Pentru a
preveni socurile electrice, trebuie utilizat de catre un adult.
Copiilor le este interzis s se joace cu acumulatorul extern.
Curdtarea siintretinerea de catre utilizator nu trebuie
efectuatd de copil.

3.Inainte de utilizarea produsului, asigurati-vd ca
acumulatorul extern este complet incdrcat.

4. Pentru areduceriscul de soc electric, nu desfaceti
acumulatorul extern sau sistemul de iluminare cu LED.
Ldsati toate sarcinile deintrefinere pe mana personalului
calificat.

5.Pentru a preveni socul electric, nu desfaceti corpul
sistemului de iluminare cu LED.

6. Nu curdtati produsul cu apd sinici cu alt solvent cand
acumulatorul extern seincarca.

7.Nu utilizati acumulatorul extern cand acesta se afld la
ncdrcat. Simai ales nu utilizati lumina LED.

8. Nu vdrsati niciun lichid in carcasa acumulatorului extern.
Aceasta este pentru a preveni riscul de scurt-circuit.

9. Nu utilizati niciodata dispozitivul in apropierea unei surse
de caldura.

10. Acumulatorul extern este destinat exclusiv utilizdrii
de cdtre adulti.8. Nedovolte, aby do pouzdra powerbanky
pronikla voda. Aby se zabranilo riziku zkratu.

9, Zafizeninikdy nepouZzivejte v blizkosti zdrojd tepla.

10. Powerbanka je navrZzena pouze pro pouzivani dospélou
osobou.

11. Cablurile si cordoanele prezintd un potential pericol de
strangulare. Pastrati-l laindemana copiilor (tineti-le la o
distantd mai mare de 1 metru/ 3,5 ft).
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Ingrijire i intrefinere

NOTA: Acesta este un aparat electric i necesita
atenOie atunci cand este utilizat atunci cand
curdDadi power bank sau caseta power bank,
uscali-l imediat. Nu curada0i banca de ali-
mentare cand banca de alimentare din produs
se ncarca.

Declaralie de conformitate

Conformitatea cu standardele

Maxi-Cosi declara prin prezenta ca acest
powerbank pentru bebeluDi respecta ce-
rinCele esenDiale Di alte prevederi relevante

ale Directivei 2014/53/UE. Textul integral al
declaraliei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:< maxi-cosi.com>

Parametru RF:
Banda de frecvendd: 2402~2480MHz
Putere maxima de ielJire: 7 dBm

Campuri electromagnetice

Acest powerbank respecta toate standardele 0i
reglementdrile aplicabile cu privire la expunerea
la cdmpuri electromagnetice.

C€

E\/marea ecologic a deMeurilor

Electrocasnicele vechi nu trebuie aruncate
impreunad cu deCleurile menajere, ci
trebuie eliminate separat. Eliminarea de
catre persoane fizice

la punctul comun de colectare este gratuita.

Proprietarul electrocasnicelor vechi este

responsabil pentru aducerea lor la aceste

puncte de colectare sau la unele similare.

Prin acest mic efort personal, contribuidi la

86 | Fame | 0 M- <48 M/Max 22 kg | Maxi-Cosi

reciclarea materiilor prime valoroase 0i la
tratarea substanCelor toxice.

Disclaimer

Pentru a va proteja drepturile legale, citili
instrucOiunile, declaraliile, instrucCiunile
importante Ui ‘elementele de siguranda
furnizate impreuna cu acest produs Tnainte de a
utiliza produsul pentru a va inOelege drepturile
legale, responsabilitadile Oi masurile de
siguran0a. In caz contrar, se pot produce daune
asupra proprietd0ii, pericole de sigurania
personald sau accidente. Maxi-Cosi i rezerva
dreptul de a actualiza acest document. Va
rugdm sa va asiguradi ca utilizadi produsul
conform instrucOiunilor Oi indrumarilor de
siguran0a.

Garanllie

Dorel Juvenile Group va inlocui sau repara (la
discreTia sa) aparatul dvs. gratuit timp de 24
de luni de la data achiziOiei daca aparatul are
defecte de fabricalie sau materiale, daca se uti-
lizeaza in condidii normale 0i conform manua-
lului nostru de utilizare. Contactadi Reladiile cu
clienii Tn termen de 24 de luni de la achiziOia
de la un comerciant autorizat.



Maxi-Cosi Connected home
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Maxi-Cosi Connected home
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DOREL FRANCE S.AS.

Z.- 9 bd du Poitou
BP 905

49309 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL BENELUX
P0O. Box 6071
5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL UK Ltd.

2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1JN

UNITED KINGDOM

Al Azul
Envase Carton

DOREL GERMANY GMBH
Lintgasse 9,

50667 Kéln
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate

(BG)

[TALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 3°, local 340

08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

Per conferma, consulta
il regolamento comunale

A A LALIVRAISON
Cet appareil
se recycle

DOREL PORTUGAL
Rua Pedro Dias, 25

4480-614 Rio Mau
(VDC)

PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND SA.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
ul. Inwestycyjna 14
41-208 Sosnowiec

REPRISE A DEPOSER

A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

014192005B

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

maxi-cosi.com



